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Prohlá‰ení

Prohlá‰ení v˘robce

V˘robce tímto prohla‰uje, Ïe barevn˘ monitor
MultiSync LCD5710 (L576RX) je v souladu s
poÏadavky

Council Directive 73/23/EEC:
– EN 60950-1

Council Directive 89/336/EEC:
– EN 55022
– EN 61000-3-2
– EN 61000-3-3
– EN 55024

a je opatfien oznaãením

NEC Display Solutions, Ltd.
4-13-23, Shibaura,

Minato-Ku
Tokyo 108-0023, Japan

DÛleÏité informace

CHRA≈TE ZA¤ÍZENÍ P¤ED DE·TùM A VLHKEM. ZABRÁNÍTE TAK NEBEZPEâÍ POÎÁRU NEBO ÚRAZU
ELEKTRICK¯M PROUDEM. POLARIZOVANOU ZÁSTRâKU ZA¤ÍZENÍ NEPOUÎÍVEJTE V ZÁSUVCE PRODLUÎOVACÍ
·≈ÒRY NEBO JINÉ ZÁSUVCE, POKUD KOLÍKY NELZE ZCELA ZASUNOUT.

UVNIT¤ ZA¤ÍZENÍ SE NACHÁZÍ VYSOKONAPùTOVÉ KOMPONENTY, PROTO SK¤Í≈ NEOTEVÍREJTE. SERVIS
P¤ENECHEJTE KVALIFIKOVAN¯M OSOBÁM.

VAROVÁNÍ

UPOZORNùNÍ

UPOZORNùNÍ: PRO SNÍÎENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICK¯M PROUDEM ZKONTROLUJTE, ZDA JE NAPÁJECÍ ·≈ÒRA
ODPOJENA ZE ZÁSUVKY. NAPÁJENÍ ZA¤ÍZENÍ ZCELA P¤ERU·ÍTE ODPOJENÍM NAPÁJECÍ ·≈ÒRY ZE
SÍËOVÉ ZÁSUVKY (NEODSTRA≈UJTE KRYT). UVNIT¤ SE NENACHÁZEJÍ DÍLY, DO KTER¯CH UÎIVATEL
MÒÎE ZASAHOVAT. SERVIS P¤ENECHEJTE KVALIFIKOVAN¯M OSOBÁM.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na neizolované napûtí v zafiízení, jeÏ mÛÏe b˘t dostateãnû vysoké, aby
zpÛsobilo úraz elektrick˘m proudem. Jak˘koli kontakt s libovoln˘m dílem uvnitfi zafiízení je proto nebezpeãn˘.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na dÛleÏitou literaturu dodanou spoleãnû s tímto zafiízením t˘kající se
provozu a údrÏby zafiízení. Chcete-li pfiedejít problémÛm, peãlivû si tyto materiály pfieãtûte.

Likvidace star˘ch produktÛ NEC

V rámci Evropské unie

Legislativa EU v rámci implementace v jednotliv˘ch ãlensk˘ch státÛ vyÏaduje, aby pouÏité elektrické
a elektronické produkty oznaãené symbolem vlevo byly likvidovány oddûlenû od bûÏného domovního
odpadu. To zahrnuje monitory a elektrické pfiíslu‰enství, jako jsou signální a napájecí kabely. Pfii
likvidaci takov˘ch produktÛ prosím postupujte podle pokynÛ místních úfiadÛ a pfiípadnû se dotaÏte
prodejce, u nûjÏ jste produkt zakoupili; nebo postupujte podle pfiípadné smlouvy uzavfiené mezi
vámi a spoleãností NEC.

Toto oznaãení elektrick˘ch a elektronick˘ch produktÛ se vztahuje pouze na stávající ãlenské státy
Evropské unie.

Mimo Evropskou unii

Chcete-li provést likvidaci pouÏit˘ch elektrick˘ch a elektronick˘ch produktÛ mimo Evropskou unii, obraÈte se laskavû na místní
úfiady a zjistûte si správn˘ postup.
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CHCETE-LI DOSÁHNOUT OPTIMÁLNÍHO V¯KONU
BAREVNÉHO MONITORU MULTISYNC LCD5710,

POSTUPUJTE P¤I INSTALACI A NASTAVENÍ
PODLE NÁSLEDUJÍCÍCH POKYNÒ:

• MONITOR NEOTVÍREJTE. Uvnitfi monitoru nejsou Ïádné
souãásti, které by mohl uÏivatel opravit sám. Pfii otvírání nebo
odstraÀování krytÛ se vystavujete nebezpeãí úrazu
elektrick˘m proudem a jin˘m rizikÛm. Ve‰keré zásahy tohoto
druhu pfienechejte odborníkÛm.

• Dbejte, aby se do monitoru nedostaly tekutiny, a nepouÏívejte
jej v blízkosti vodního zdroje.

• Do mezer skfiínû nevsunujte Ïádné pfiedmûty. Mohly by pfiijít
do kontaktu s místy s vysok˘m napûtím, coÏ mÛÏe zpÛsobit
úraz elektrick˘m proudem, poÏár nebo selhání zafiízení.

• Na napájecí ‰ÀÛru nepokládejte Ïádné tûÏké pfiedmûty.
Po‰kození ‰ÀÛry mÛÏe zpÛsobit úraz elektrick˘m proudem
nebo poÏár.

• NeumísÈujte v˘robek na ‰ikmé ani nestabilní vozíky, stojany
nebo stoly; monitor se mÛÏe pádem váÏnû po‰kodit.

• Pfii provozování displeje MultiSync LCD5710 LCD se
zdrojem napájení 220–240 V v Evropû pouÏívejte napájecí
kabel dodan˘ s displejem.

• Ve Velké Británii k tomuto monitoru pouÏívejte pouze
schválenou ‰ÀÛru BS se zalitou zástrãkou a s ãernou
pojistkou (13A). Není-li napájecí ‰ÀÛra pfiibalena k monitoru,
spojte se prosím s dodavatelem.

• K pfiipojení monitoru LCD MultiSync LCD5710 ke zdroji
napájení 220-240 V v Austrálii pouÏijte napájecí ‰ÀÛru
dodávanou s monitorem. Pokud napájecí ‰ÀÛra nebyla
dodána se zafiízením, obraÈte se na prodejce.

• Ve v‰ech ostatních pfiípadech pouÏívejte napájecí ‰ÀÛru,
která se shoduje se stfiídav˘m napûtím zásuvky a která
vyhovuje bezpeãnostním pfiedpisÛm dané zemû.

• NeumísÈujte na monitor Ïádné pfiedmûty a nepouÏívejte
monitor mimo uzavfiené místnosti.

• Fluorescenãní trubice v displeji obsahuje rtuÈ. Pfii likvidaci
této trubice se fiiìte normami a pfiedpisy místních úfiadÛ.

• Neoh˘bejte napájecí ‰ÀÛru.

• NepouÏívejte monitor na pfiíli‰ teplém, vlhkém, pra‰ném
nebo mastném místû.

• JestliÏe dojde k po‰kození monitoru nebo jeho skla, buìte
opatrní a nedot˘kejte se tekut˘ch krystalÛ.

• Zajistûte kolem monitoru odpovídající odvûtrávání, aby se
nepfiehfiíval. Nezakr˘vejte vûtrací otvory a neumísÈujte
monitor do blízkosti topidel a jin˘ch tepeln˘ch zdrojÛ.
Nepokládejte na monitor Ïádné pfiedmûty.

• K odpojení napájení systému slouÏí zejména konektor
napájecí ‰ÀÛry. Monitor je tfieba umístit v blízkosti elektrické
zásuvky, která je snadno pfiístupná.

• Pfii dopravû a manipulaci zacházejte se zafiízením opatrnû.
Obal uschovejte pro pfiípadnou pfiepravu.

• Pfii dopravû a manipulaci zacházejte se zafiízením opatrnû.
Obal uschovejte pro pfiípadnou pfiepravu.

• Pokud pouÏíváte ventilátor nepfietrÏitû, doporuãujeme otvory
ãistit alespoÀ jedenkrát do mûsíce.

• NepouÏívejte tento monitor na v˘‰ku. MÛÏe dojít k selhání a
ke ztrátû záruky.

V níÏe popsan˘ch pfiípadech je nutno monitor okamÏitû odpojit
od napájení a pfiivolat odborného technika:

• Pokud do‰lo k po‰kození napájecí ‰ÀÛry.

• Pokud do monitoru vnikla kapalina nebo monitor upadnul
na zem.

• Pokud byl monitor vystaven de‰ti nebo vodû.

• Pokud monitor upadnul nebo byla po‰kozena jeho skfiíÀ.

• Pokud monitor fiádnû nefunguje, pfiestoÏe jste dodrÏeli
v‰echny provozní pokyny.

Provozní pokyny

• Pro dosaÏení optimálního v˘konu nechejte monitor 20 minut
zahfiát.

• Pfii práci zamûfiujte zrak pravidelnû na nûjak˘ pfiedmût
vzdálen˘ nejménû 1,5 m, sníÏí se tak namáhání va‰eho
zraku. âasto mrkejte.

• Pro minimalizaci odleskÛ a odrazÛ displej umístûte pod
úhlem asi 90° od okna a jiného svûtelného zdroje.

• Povrch monitoru LCD ãistûte jemnou látkou, která nepou‰tí
vlákna a nemÛÏe monitor odfiít. NepouÏívejte ãisticí roztoky
nebo ãisticí pfiípravky na sklo!

• Jas, kontrast a ostrost nastavte tak, aby byla zaji‰tûna
optimální ãitelnost.

• Nezobrazujte nehybné vzory na dlouhou dobu, abyste
zabránili dosvitu obrazu (magnetické zpoÏdûní obrazu).

• Choìte pravidelnû na prohlídky k oãnímu lékafii.

Ergonomika

Pro maximální pohodlí doporuãujeme:

• Pfii pouÏití standardního signálu vyuÏívejte v˘robcem
nastavenou velikost a polohu.

• PouÏijte pfiedvolbu nastavení barev.

• PouÏívejte neprokládan˘ signál.

• NepouÏívejte primárnû modrou barvu na tmavém pozadí;
je ‰patnû vidût a zpÛsobuje únavu oãí v dÛsledku
nedostateãného kontrastu.

Bezpeãnostní pokyny, údrÏba a doporuãení pro provoz
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Obsah

Napájecí ‰ÀÛra

UÏivatelská pfiíruãka

Kabel pro obrazov˘ signál
(kabel D-SUB na D-SUB)

Dálkov˘ ovladaã a baterie
typu AA

Krabice* s monitorem MultiSync LCD5710 obsahuje následující poloÏky:

• monitor LCD s podstavcem,

• síÈová ‰ÀÛra,

• kabel pro obrazov˘ signál,

• uÏivatelská pfiíruãka,

• dálkov˘ ovladaã a baterie typu AA,

• 3 úchyty,

• 4 ‰rouby (M 4 x 8 mm),

• CD-ROM

* Pokud displej budete pouÏívat s podstavcem, montáÏ proveìte, pokud moÏno, po vybalení.

* PÛvodní karton a balicí materiál si uschovejte pro pfiípadnou pfiepravu monitoru.

Následující souãásti lze instalovat jako doplÀky.

• externí reproduktor

CD-ROM

2 samostatné podstavce

2 pásmo

2 feritová jádra

1 reproduktorová
zástrãka (nutn˘ pro
doplÀkové reproduktory)
(Pfiipojeno ke konektoru
externího reproduktoru)

4 ‰rouby (M 4 x 8 mm)

• 2 pásmo,

• 2 feritová jádra,

• 1 reproduktorová zástrãka (nutn˘ pro doplÀkové
reproduktory),

• 2 samostatné podstavce,

• 2 ‰rouby pro podstavec,

• Kryt hlavního vypínaãe.

2 ‰rouby pro podstavec

3 úchyty

Kryt hlavního vypínaãe
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8 1234567

EXIT MUTEINPUT

10

EXIT MUTEINPUT 9

Umístûní tlaãítek

VYP.ZAP.

7  Tlaãítko DOWN ( )

Aktivuje nabídku na obrazovce, pokud byla vypnutá.
SlouÏí jako tlaãítko , které pfiesune zv˘raznûnou poloÏku
dolÛ nebo provede v˘bûr v nabídce na obrazovce.

8  Tlaãítko EXIT

Aktivuje nabídku na obrazovce, pokud byla vypnutá.
SlouÏí k návratu na pfiedchozí nabídku.

9  Senzor dálkového ovládání a indikátor napájení.

Pfiijímá signál z dálkového ovladaãe (pokud jej pouÏíváte).
Viz také stranu 7.
Svítí zelenû, kdyÏ je displej aktivní; svítí ãervenû, kdyÏ je
displej v reÏimu POWER OFF (Vypnuto). KdyÏ je displej v
reÏimu POWER SAVE (Úspora energie), bude stfiídavû svítit
zelenû a ãervenû. KdyÏ je aktivní funkce SCHEDULE
(Plánovaã), bude blikat zelenû a ãervenû svítit. Viz stranu 17.
V pfiípadû selhání bude blikat ãervenû.

10  Hlavní vypínaã

Vypínaã hlavního napájení.

ReÏim uzamãení ovládacích tlaãítek

Tento ovládací prvek zcela uzamkne pfiístup ke v‰em funkcím
ovládacích tlaãítek. Pokud chcete funkci uzamãení aktivovat,
stisknûte souãasnû tlaãítka “ ” a “ ” a podrÏte je alespoÀ tfii
sekundy. Chcete-li uÏivatelsk˘ reÏim obnovit, stisknûte
souãasnû tlaãítka “ ” a “ ” a podrÏte je déle neÏ tfii sekundy.

1  Tlaãítko POWER  ( )

SlouÏí k zapnutí a vypnutí zafiízení. Viz také stranu 16.

2  Tlaãítko MUTE

SlouÏí k zapnutí a vypnutí zvuku.

3  Tlaãítko INPUT

SlouÏí k nastavení (funkce SET) v nabídkách na obrazovce.
(SlouÏí k pfiepínání mezi reÏimy [RGB1], [RGB2], [RGB3],
[DVD/HD], [VIDEO] nebo [VIDEO<S>]). ReÏim [VIDEO<S>]
lze povolit zvolením reÏimu “SEPARATE” (Oddûlen˘) v
nabídce OSM nebo pfiipojením kabelu “S-VIDEO” se
signálem “S-VIDEO” a zvolením “PRIORITY” MODE
(ReÏim priority). Viz stranu English-24.

4  Tlaãítko PLUS (+)

SlouÏí ke zv˘‰ení hodnot v nabídkách na obrazovce.
Pokud není nabídka na obrazovce aktivní, zvy‰uje hlasitost.

5  Tlaãítko MINUS (-)

SlouÏí ke sníÏení hodnot v nabídkách na obrazovce.
Pokud není nabídka na obrazovce aktivní, sniÏuje hlasitost.

6  Tlaãítko UP  ( )

Aktivuje nabídku na obrazovce, pokud byla vypnutá.
SlouÏí jako tlaãítko , které pfiesune zv˘raznûnou poloÏku
nahoru nebo provede v˘bûr v nabídce na obrazovce.

Ovládací panel

Názvy a funkce jednotliv˘ch souãástí
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Zadní panel

7  Vstupní zvukové konektory AUDIO IN 1, 2, 3

SlouÏí ke vstupu zvukového signálu z jin˘ch zafiízení, napfi.
videopfiehrávaãe nebo pfiehrávaãe DVD.

8  ZVUKOV¯ V¯STUP AUDIO OUT

V˘stup zvukového signálu ze vstupního konektoru AUDIO IN
1, 2 a 3.

9  Konektor pro VIDEO V¯STUP A VSTUP

Vstupní konektory obrazového signálu VIDEO IN (BNC
a RCA): SlouÏí ke vstupu sloÏeného obrazového signálu.
Konektory BNC a RCA nejsou k dispozici souãasnû.
(PouÏijte pouze jeden vstup.)
V˘stupní konektor obrazového signálu VIDEO OUT
(BNC): SlouÏí k v˘stupu sloÏeného obrazového signálu
ze vstupu obrazového signálu VIDEO IN.
Vstupní konektor S-VIDEO IN (4kolíková zdífika DIN):
Viz stranu English-24, NASTAVENÍ REÎIMU S-VIDEO.

10 EXTERNÍ OVLÁDACÍ PRVEK (9kolíková zdífika
mini D-SUB)

Vstupní konektor IN: PouÏijte jej pfii pfiipojení monitoru
k zafiízení s konektorem RGB, napfi. k poãítaãi.
V˘stupní konektor: Pfiipojení více displejÛ MultiSync
LCD5710.

11  KONEKTOR VNÛJ‰ÍHO REPRODUKTORU

V˘stup zvukového signálu ze zvukov˘ch konektorÛ AUDIO 1,
2 nebo 3.

1  Konektor vstupu napájení AC IN

SlouÏí k pfiipojení napájecí ‰ÀÛry.

2  Vstupní konektor RGB 1 (DVI-D)

Vstup digitálního signálu RGB z poãítaãe nebo zafiízení HDTV
s digitálním v˘stupem RGB.

* Tento konektor nepodporuje analogov˘ vstup.

3 Vstupní konektor RGB 2 IN (15kolíková zdífika mini
D-SUB)

SlouÏí ke vstupu analogového signálu RGB z poãítaãe nebo
jiného zafiízení s konektorem RGB.

4  RGB 3 [R, G, B, H, V] (BNC)

Vstupní konektor IN: SlouÏí ke vstupu analogového signálu
RGB z jiného zafiízení s konektorem RGB.

Také slouÏí k pfiipojení jin˘ch zafiízení jako napfi. pfiehrávaã
DVD nebo pfiehrávaã optick˘ch diskÛ HDTV. Ke konektoru
G lze pfiipojit signál synchronizace Sync-on-Green.

5  V˘stupní konektor RGB OUT (BNC)

SlouÏí k v˘stupu signálu z konektorÛ RGB 3.

6  Konektor DVD/HD (BNC)

SlouÏí k pfiipojení pfiehrávaãe DVD, zafiízení HDTV nebo
pfiehrávaãe laserov˘ch diskÛ.
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1  Tlaãítko POWER

SlouÏí k zapnutí a vypnutí zafiízení.

* Pokud indikátor napájení nesvítí, nebudou ovládací prvky fungovat.

2  Tlaãítko INPUT

SlouÏí k pfiepínání mezi vstupními signály [RGB1], [RGB2], [RGB3],
[DVD/HD], [VIDEO] nebo [VIDEO<S>].
ReÏim [VIDEO<S>] lze povolit zvolením reÏimu “SEPARATE”
(Oddûlen˘) v nabídce OSM nebo pfiipojením kabelu “S-VIDEO”
se signálem “S-VIDEO” a zvolením “PRIORITY” MODE”
(ReÏim priority). Viz stranu English-24.

3  Tlaãítko AUDIO INPUT

SlouÏí k pfiepínání vstupních zvukov˘ch signálÛ [AUDIO1], [AUDIO2]
a [AUDIO3].

4  Tlaãítko SIZE

SlouÏí k nastavení velikosti obrazu [FULL] (Úpln˘), [NORMAL]
(Normální), [WIDE] (·irok˘) a [ZOOM] (Mûfiítko). Viz stranu 17.

5  Tlaãítko PICTURE MODE

SlouÏí k v˘bûru reÏimu obrazu [HIGHBRIGHT] (vysok˘ jas),
[STANDARD] (standard), [sRGB] nebo [CINEMA] (kino). Viz stranu 17.

HIGHBRIGHT (vysok˘ jas): pro pohybliv˘ obraz, napfiíklad filmy na
discích DVD.
STANDARD (standardní): pro obrázky.
sRGB: pro text.
CINEMA (kino): pro filmy.

6  Tlaãítko MUTE

SlouÏí k zapnutí a vypnutí zvuku.

7  Tlaãítko VOLUME UP

SlouÏí ke zv˘‰ení hlasitosti.

8  Tlaãítko VOLUME DOWN

SlouÏí ke sníÏení hlasitosti.

9  Tlaãítko PIP (obraz v obraze)

Tlaãítko ON/OFF: Pfiepíná mezi reÏimy zobrazení PIP, POP, vedle
sebe (pomûr stran) a vedle sebe (pln˘ obraz). Viz stranu English-21.
Tlaãítko INPUT: SlouÏí k v˘bûru vstupního signálu reÏimu “obraz v
obraze”.
Tlaãítko CHANGE: SlouÏí k zámûnû hlavního a vnofieného obrázku.
POZNÁMKA: Funkce PIP nepodporuje vstupní signály 1080i. Pokud
je pro funkci PIP pouÏíván signál 1080i, vnofien˘ obraz na obrazovce
bude prázdn˘. Funkce PIP bude pracovat se signály 1080p.

10  Tlaãítko STILL

Tlaãítko ON/OFF: SlouÏí k zapnutí a vypnutí zastaveného obrazu.
Tlaãítko CAPTURE: SlouÏí k sejmutí nového obrazu na obrazovce.
POZNÁMKA: Monitor LCD nepracuje, pokud je obnovovací frekvence
obrazového bodu vy‰‰í neÏ 108 MHz, ani se signálem 1080i.

11  Tlaãítko DISPLAY

SlouÏí k zapnutí a vypnutí nabídky na obrazovce. Viz stranu 17.

12  Tlaãítko AUTO SETUP

SlouÏí k otevfiení nabídky automatického nastavení. Viz stranu
English-21.

13  Tlaãítko MENU

SlouÏí k zapnutí a vypnutí reÏimu nabídek.

14  Tlaãítko UP

SlouÏí jako tlaãítko , které pfiesune zv˘raznûnou poloÏku nahoru
nebo provede v˘bûr v nabídce na obrazovce.
Malá obrazovka “obrazu v obraze” se pfiesune nahoru.

15  Tlaãítko DOWN

SlouÏí jako tlaãítko , které pfiesune zv˘raznûnou poloÏku dolÛ nebo
provede v˘bûr v nabídce na obrazovce. Malá obrazovka “obrazu v
obraze” se pfiesune dolÛ.

16  Tlaãítko MINUS

SlouÏí ke sníÏení hodnot v nabídkách na obrazovce.
Malá obrazovka “obrazu v obraze” se pfiesune vlevo.

17  Tlaãítko PLUS

SlouÏí ke zv˘‰ení hodnot v nabídkách na obrazovce.
Malá obrazovka “obrazu v obraze” se pfiesune doprava.

18  Tlaãítko SET

SlouÏí k nastavení (funkce SET) v nabídkách na obrazovce.

19  Tlaãítko EXIT

SlouÏí k pfiechodu na pfiedchozí obrazovku nabídek.

Bezdrátov˘ dálkov˘ ovladaã

Nasmûrujte horní konec dálkového ovladaãe na senzor dálkového
ovládání na monitoru a stisknûte tlaãítko.

Dálkov˘ ovladaã pouÏívejte ve vzdálenosti do 7 metrÛ od senzoru
dálkového snímaãe na displeji a ve vzdálenosti do 3 metrÛ dodrÏte
vodorovn˘ i svisl˘ úhel do 30°.

Upozornûní: Systémy dálkového ovládání nemusejí pracovat,
pokud senzor na displeji bude vystaven pfiímému
sluneãnímu záfiení nebo silnému zdroji svûtla nebo
pokud bude v cestû pfiekáÏka.

Zacházení s dálkov˘m ovladaãem
* Nevystavujte ovladaã siln˘m otfiesÛm.

* ZabraÀte kontaktu ovladaãe s vodou nebo jinou
tekutinou. Pokud je dálkov˘ ovladaã vlhk˘ nebo mokr˘,
ihned jej osu‰te.

* Nevystavujte ovladaã horku a páfie.

* Dálkov˘ ovladaã otevírejte jen pfii vkládání baterií.

Provozní dosah dálkového ovladaãe
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·roub

Svorka

Otvor pro uchycení
svorky ‰roubem

1. Urãete místo, kam monitor umístíte
UPOZORNùNÍ: NEINSTALUJTE MONITOR SAMI.

Instalaci monitoru musí provést kvalifikovan˘ pracovník. Dal‰í
informace vám sdûlí prodejce.

UPOZORNùNÍ: MONITOR MUSEJÍ INSTALOVAT NEBO
P¤EMISËOVAT DVù NEBO VÍCE OSOB.
Vzhledem k hmotnosti monitoru LCD, která
je témûfi 63,0 kg, doporuãujeme, aby jej
instalovaly nebo pfiemísÈovaly ãtyfii osoby.

Pokud tento pokyn nedodrÏíte, mÛÏe dojít k upu‰tûní
monitoru a následnému zranûní.

UPOZORNùNÍ: Neinstalujte ani nemanipulujte s displejem
vzhÛru nohama, displejem nahoru nebo dolÛ.
NEPOUÎÍVEJTE tento monitor na v˘‰ku.
MÛÏe dojít k selhání a ke ztrátû záruky.

UPOZORNùNÍ: Tento displej je vybaven teplotním senzorem
a ventilátorem. Pokud je displej pfiíli‰ hork˘,
ventilátor se automaticky zapne. KdyÏ se
displej pfiehfieje a ventilátor spustí, objeví se
nabídka “Caution” (Upozornûní). Jakmile se
nabídka “Caution” objeví, pfiestaÀte pracovat
a nechejte displej zchladnout. Pokud je
displej pouÏíván v omezeném prostoru nebo
s ochranou povrchu displeje LCD, ovûfite
teplotu displeje uvnitfi pomocí poloÏky
“HEAT STATUS” (Teplota, viz stranu
English-26). Teplota je pfiíli‰ vysoká, pomocí
funkce SCREEN SAVER (Spofiiã obrazovky)
“ventilátor” zapnûte (ON) (viz stranu
English-22).

DÒLEÎITÉ: PoloÏte ochrann˘ obal, kter˘m byl monitor
v krabici zabalen, pod monitor, aby nedo‰lo
k odfiení panelu.

2. VloÏte do dálkového ovladaãe baterie
Dálkov˘ ovladaã je napájen bateriemi typu AA o napûtí 1,5 V.
VloÏení a v˘mûna baterií:

1. Stisknûte kryt a odsuÀte jej.

2. VloÏte baterie podle znaãek (+) a (-) uvnitfi ovladaãe.

3. Nasaìte kryt zpût.

UPOZORNùNÍ: Pfii pouÏití nevhodn˘ch baterií mÛÏe dojít
k jejich vyteãení nebo explozi.

Dbejte zejména následujících pokynÛ.

• VloÏte baterie typu AA tak, aby znaãky + a - na bateriích
byly u pfiíslu‰n˘ch znaãek + a - uvnitfi ovladaãe.

• NepouÏívejte baterie rÛzn˘ch typÛ.

• NepouÏívejte nové baterie spoleãnû s pouÏit˘mi.

SniÏuje to Ïivotnost baterií a mÛÏe to zpÛsobit jejich
vyteãení.

• Vybité baterie okamÏitû vyjmûte, aby nedo‰lo k úniku
kapaliny z baterií do vnitfiního prostoru ovladaãe.

Kapaliny uniklé z baterie se nedot˘kejte, mÛÏe poranit
pokoÏku.

POZNÁMKA: Pokud nebudete dálkov˘ ovladaã del‰í dobu
pouÏívat, vyjmûte z nûj baterie.

3. Pfiipojte externí zafiízení
(viz strany 11-16)

• Pfied pfiipojením externích zafiízení vypnûte hlavní
vypínaã. Ochráníte tím pfiipojované zafiízení.

• Dal‰í informace naleznete v uÏivatelské pfiíruãce
k danému zafiízení.

4. Pfiipojte dodanou napájecí ‰ÀÛru
• SíÈová zásuvka by mûla b˘t co nejblíÏe zafiízení

 a snadno dostupná.

• Zastrãte fiádnû zástrãku do zásuvky. Nedostateãné
zapojení mÛÏe zpÛsobovat ru‰ení.

• Upevnûte napájecí ‰ÀÛru upevnûním svorky a ‰roubku.

POZNÁMKA: Pokyny pro v˘bûr správné napájecí
‰ÀÛry jsou uvedeny v této pfiíruãce
v ãásti Bezpeãnostní zásady, údrÏba
a doporuãené pouÏívání.

Postup nastavení

5. Zapnûte v‰echna pfiipojená externí
zafiízení

Pfii pfiipojení k poãítaãi zapnûte nejprve poãítaã.

6. PouÏijte pfiipojené externí zafiízení
Zobrazte signál na poÏadovaném externím zafiízení.

7. Nastavte zvuk
V pfiípadû potfieby proveìte nastavení hlasitosti.

8. Upravte nastavení obrazovky
(viz strany English-18-26)

V pfiípadû potfieby proveìte nastavení polohy a zkreslení
obrazu.
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9. Upravte nastavení obrazu
(viz strany English-18-26)

V pfiípadû potfieby proveìte nastavení obrazu, napfi. jasu
nebo kontrastu.

10. Doporuãené nastavení
Abyste sníÏili riziko “dosvitu obrazu”, upravte následující
poloÏky podle pouÏívané aplikace.

“SCREEN SAVER” (Spofiiã obrazovky, str. English-22), “SIDE
BORDER COLOR” (Barva boãního okraje, str. English-22),
“DATE & TIME” (Datum a ãas, str. English-26), “SCHEDULE”
(Plánovaã, str. English-26).

11. MontáÏ a demontáÏ podstavce
UPOZORNùNÍ: MontáÏ nebo demontáÏ podstavce musí

provádût alespoÀ dvû osoby. Vzhledem k
hmotnosti stojanu, která je témûfi 63,0 kg,
doporuãujeme, aby jej instalovaly nebo
pfiemísÈovaly ãtyfii osoby.

MontáÏ podstavce

1. Vypnûte displej.

2. Umístûte podstavec s del‰í stranou noÏiãek smûrem
k pfiední stranû displeje.

3. ZasuÀte podstavec do vodícího bloku a upevnûte ‰roubky
na obou stranách displeje.

Odebrání podstavce

1. Rozprostfiete ochrann˘ obal na rovnou plochu, napfi.
na stÛl.

2. PoloÏte monitor na ochrann˘ obal.

3. OdstraÀte ‰roubky a pro pfiípadné dal‰í pouÏití je uloÏte
na bezpeãném místû.

UPOZORNùNÍ: Pfii montáÏi stojanu obrazovky postupujte
opatrnû, abyste si nepfiiskfiípli prsty.

POZNÁMKA: Umístûte podstavec na displej s del‰í stranou
noÏiãek smûrem k pfiední stranû displeje.

Podstavec

·rouby

12. PouÏití externích reproduktorÛ
Doporuãujeme pouÏít reproduktory urãené pro monitor
MultiSync LCD5710.

Svorky externího reproduktoru na displeji MultiSync LCD5710
lze pouÏít k pfiipojení k v˘konnûj‰ím externím reproduktorÛm.

V tom pfiípadû vymûÀte hlavní konektor externího
reproduktoru za dodanou reproduktorovou zástrãku.

Reproduktorová zástrãka

Standardní kabel

PouÏití dodané reproduktorové zástrãky

Pevn˘ kabel a reproduktorová zástrãka.

ZasuÀte pevn˘ kabel a reproduktorovou
zástrãku do reproduktorové svorky.

Zastrãte záporn˘ (-) kontakt bûÏného reproduktorového kabelu do
záporného konektoru (-) reproduktoru. Záporná strana bûÏného

reproduktorového kabelu má po celé délce kabelu prouÏek. Druh˘
drát zapojte do kladného konektoru (+) reproduktoru. Pfii vkládání

kabelu pfiidrÏte malou páãku u konektoru reproduktoru.
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4. Prevence pádu
Pfiipevnûte monitor LCD ke stûnû provazem nebo fietûzem,
kter˘ má nosnost odpovídající jeho hmotnosti (pfiibliÏnû
63,0 kg). Stûna musí b˘t dostateãnû pevná, aby unesla
monitor vãetnû montáÏního pfiíslu‰enství.

Pfied pfiemístûním monitoru LCD provaz nebo fietûz odstraÀte.

5. Ochrana pfied náhodn˘m pouÏitím
hlavního vypínaãe

Chcete-li pfiedejít náhodnému pouÏití hlavního vypínaãe,
upevnûte dodan˘ kryt hlavního vypínaãe.

POZNÁMKA: Kryt zabraÀuje náhodnému vypnutí displeje.
Chcete-li hlavní vypínaã pouÏít, kryt odeberte.

3. PoÏadavky na ventilaci pfii montáÏi do
uzavfieného prostoru

Aby vytváfiené teplo mohlo b˘t dostateãnû odvádûno,
ponechejte mezi okolními pfiedmûty a displejem prostor dle
obrázku níÏe.

K monitoru LCD lze pfiipojit pfiíslu‰enství následujícími dvûma
zpÛsoby:

1. Ve svislé poloze

MontáÏ a pfiipojení doplÀkÛ monitoru LCD

2. Pfii pfieklopení monitoru na obrazovku

PoloÏte ochrann˘ obal, kter˘m byl monitor v krabici zabalen,
pod obrazovku, aby nedo‰lo k jejímu po‰krábání.

Toto zafiízení nelze pouÏívat ani instalovat bez podstavce
na stÛl a dal‰ího montáÏního pfiíslu‰enství. Pfii nedodrÏení
postupu instalace mÛÏe dojít k po‰kození zafiízení nebo
poranûní uÏivatele nebo pracovníka provádûjícího instalaci.
Záruka na v˘robek se nevztahuje na ‰kody zpÛsobené
nesprávnou instalací. Pfii nedodrÏení tûchto doporuãení mÛÏe
dojít ke zru‰ení záruky.

Více informací o montáÏi monitoru na zeì nebo strop
naleznete v ãásti “MontáÏ na stûnu nebo strop”.
Viz strana 35 (Verze CD-ROM).

Ochrann˘ obal

Podstavec na stÛlStÛl
Svorka

Provaz nebo
fietûz

500mm

·roub

Otvory pro ‰rouby

Kryt hlavního vypínaãe

·roub

02_Czech 10/8/06, 11:1510



â
es

ky

âesky-11

Pfiipojení

Pfied pfiipojením:
* Nejprve vypnûte v‰echna pfiipojená zafiízení a proveìte zapojení.

* Viz pfiíruãky dodané s pfiíslu‰n˘m zafiízením.

Schéma zapojení

MontáÏní poloha feritového jádra

Feritové jádro

Pfiipevnûní feritového jádra
Pfiipojte feritové jádro ke aduiokabelu poãítaãe.
Pokud pouÏijete kabely bez feritového jádra, dojde k neÏádoucímu
ru‰ení.

1 Otevfiete feritové jádro a upevnûte
je k poãítaãi.

2  Zavfiete feritové jádro.

Kabel PC Audio

Pfiipojení k poãítaãiKe zvukovému
konektoru AUDIO 1
na monitorur

Pfiipojte dvû kovová jádra k obûma konektorÛm zvukového kabelu
poãítaãe.

Feritové jádro

Pásmo Pásmo

Feritové jádro

Monitor LCD Osobní poãítaã

Videorekordér

Osobní poãítaã

Pfiehrávaã DVD

Zafiízení s digitálním
rozhraním

Monitor LCD (druh˘ monitor)
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Pfiipojení poãítaãe

Pfiipojením poãítaãe k monitoru LCD umoÏníte zobrazovat informace z poãítaãe.
Nûkteré grafické karty a nastavení obnovovací frekvence obrazového bodu nad 165 MHz nedokáÏí správnû zobrazit obraz na monitoru.
Díky automatickému nastavení v˘chozího pfiednastaveného signálu ãasování monitor zobrazí správn˘ obraz.

<V˘chozí ãasování pfiednastaveného signálu>

Pfiipojení monitoru LCD k osobnímu poãítaãi

• Pfii pfiipojení vstupního konektoru RGB 2 (15kolíková zdífika mini D-sub) k monitoru LCD pouÏijte dodávan˘ kabel pro
obrazov˘ signál RGB z videa nebo poãítaãe (15kolíková zdífika mini D-sub na 15kolíkov˘ konektor mini D-sub).

• Pfii zapojení vstupního konektoru RGB 3 (BNC) na monitoru pouÏijte kabel, kter˘ je dodáván samostatnû (15kolíková zdífika
mini D-sub na konektor BNC x 5 mm). Tlaãítkem INPUT vyberte hodnotu RGB 3.

• Pfii pfiipojení dal‰ího monitoru (nebo více monitorÛ) pouÏijte v˘stupní konektor RGB OUT (BNC).

• Ke vstupu zvuku lze pouÏít audiovstupy AUDIO IN 1, 2 a 3. Pomocí tlaãítka AUDIO INPUT (Audiovstup) zvolte poloÏku
AUDIO 1, 2 nebo 3.

                     Obnovovací kmitoãet
Horizontální Vertikální

640 x 480 31,5 kHz 60 Hz
800 x 600 37,9 kHz 60 Hz

1 024 x 768 48,4 kHz 60 Hz
1 280 x 768 48 kHz 60 Hz
1 360 x 768 48 kHz 60 Hz

1 280 x 1 024 64 kHz 60 Hz
1 600 x 1 200 75 kHz 60 Hz Komprimovan˘ obraz
1 920 x 1 080 67,5 kHz 60 Hz Doporuãené rozli‰ení

Rozli‰ení Poznámky

Monitor LCD

Monitor LCD (druh˘ monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Kompatibilní s PC nebo IBM

BNC x 5

15kolíková zdífika mini D-sub

15
ko

lík
ov

á 
zd

ífi
ka

m
in

i D
-s

ub

Ke zvukovému v˘stupu

K analogovému v˘stupu RGB

Ke vstupnímu
konektoru RGB 3 IN
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Pfiipojením poãítaãe Macintosh k monitoru LCD umoÏníte zobrazovat informace z poãítaãe. Nûkteré grafické karty nebo ovladaãe
nezobrazí obraz správnû.

Pfiipojení monitoru LCD k poãítaãi Macintosh

• Pfii pfiipojení vstupního konektoru RGB 2 (15kolíková zdífika mini D-sub) k monitoru LCD pouÏijte dodávan˘ kabel pro
obrazov˘ signál RGB z videa nebo poãítaãe (15kolíková zdífika mini D-sub na 15kolíkov˘ konektor mini D-sub).

• Pfii zapojení vstupního konektoru RGB 3 IN (BNC) na monitoru pouÏijte kabel, kter˘ je dodáván samostatnû (15kolíková
zdífika mini D-sub na konektor BNC x 5 mm).

• Pfii pouÏití s poãítaãem Macintosh PowerBook nastavte volbu “Mirroring” (zrcadlení) na hodnotu Off (vypnuto).

Dal‰í informace o poÏadavcích obrazového v˘stupu poãítaãe naleznete v uÏivatelské pfiíruãce poãítaãe Macintosh,
kde je uvedena také speciální konfigurace nebo údaje, které monitor mÛÏe vyÏadovat.

• Ke vstupu zvuku lze pouÏít audiovstupy AUDIO IN 1, 2 a 3. Pomocí tlaãítka AUDIO INPUT (Audiovstup) zvolte poloÏku
AUDIO 1, 2 nebo 3.

Pfiipojení k poãítaãi Macintosh

Monitor LCD

Monitor LCD (druh˘ monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Macintosh

BNC x 5

15kolíková zdífika mini D-sub

15
ko

lík
ov

á 
zd

ífi
ka

m
in

i D
-s

ub

K analogovému v˘stupu RGB

Ke zvukovému v˘stuput

Ke vstupnímu
konektoru RGB 3 IN
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Pfiipojit lze zafiízení, které je vybaveno digitálním rozhraním kompatibilním se standardem DVI (Digital Video Interface).

Pfiipojení monitoru LCD k poãítaãi pomocí digitálního v˘stupu

• Do vstupního konektoru RGB 1 IN lze pfiipojit i kabel DVD-D.

• Vstupní signály TMDS odpovídají standardÛm DVI.

• Pro zachování kvality obrazu pouÏívejte kvalitní kabel odpovídající standardÛm DVI.

• Ke vstupu zvuku lze pouÏít audiovstupy AUDIO IN 1, 2 a 3. Pomocí tlaãítka AUDIO INPUT (Audiovstup) zvolte poloÏku
AUDIO 1, 2 nebo 3.

• Volba reÏimu: viz ãást “REÎIM DVI” na stranû English-23.

Pfiipojení k zafiízení digitálního rozhraní

Monitor LCD

Zafiízení s digitálním
rozhraním, napfi.
poãítaã s v˘stupem
RGB (TMDS).

Konektor DVI-D

Konektor DVI-D

Ke zvukovému v˘stupu

K v˘stupu DVI

02_Czech 10/8/06, 11:1514



â
es

ky

âesky-15

Po pfiipojení pfiehrávaãe DVD k monitoru LCD budete moci pfiehrávat disky DVD.

Dal‰í informace naleznete v uÏivatelské pfiíruãce k pfiehrávaãi DVD.

Pfiipojení monitoru LCD k pfiehrávaãi DVD

• K pfiipojení ke vstupnímu konektoru DVD/HD IN (BNC) na displeji pouÏijte samostatnû dodávan˘ propojovací kabel BNC.
K pfiipojení pfiehrávaãe DVD konektorem RCA k propojovacímu kabelu BNC pouÏijte adaptér BNC-RCA (nedodává se).

Nûkteré pfiehrávaãe DVD mají jiné konektory, napfi. DVI-D.

Pfii pfiipojení konektoru DVI-D vyberte reÏim [DVI-HD] v nabídce “DVI MODE”. Volba reÏimu: viz ãást “REÎIM DVI”
na stranû English-23.

Ke vstupu zvuku lze pouÏít oba vstupní zvukové konektory AUDIO IN 2 a 3 (oba typu RCA). Pomocí tlaãítka AUDIO INPUT
zvolte u pfiipojení hodnotu [AUDIO 2] nebo [AUDIO 3].

Pfiipojení pfiehrávaãe DVD s v˘stupem pro komponenty

Monitor LCD

R
C

A

A
da

pt
ér

 B
N

C
-

R
C

A

B
N

C
 x

 3

Konektor DVI-D

B
N

C
 x

 3

K v˘stupu DVI

K obrazovému komponentnímu v˘stupu pfiehrávaãe

K
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u
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Základní funkce

ReÏimy zapnutí a vypnutí
Pokud je monitor LCD zapnut, indikátor napájení svítí zelenû, pokud je vypnut, svítí ãervenû. Monitor lze zapnout a vypnout
následujícími tfiemi zpÛsoby:

1. Stisknutím vypínaãe napájení.
Poznámka: Pfied stisknutím tlaãítka napájení zapnûte hlavní vypínaã na monitoru LCD.

Hlavní vypínaã

Vypínaã napájení

2. Pomocí dálkového ovladaãe.
Poznámka: Pfied pouÏitím dálkového ovladaãe zapnûte hlavní vypínaã na monitoru LCD.

3. Stisknutím hlavního vypínaãe.
Poznámka: Pokud se k vypnutí LCD pouÏije hlavní vypínaã, nelze k zapnutí pouÏít dálkov˘ ovladaã ani

tlaãítko napájení a zelen˘ i ãerven˘ napájecí indikátor zhasnou. NeÏ pouÏijete tyto dvû
moÏnosti, zapnûte hlavní vypínaã.

K monitoru LCD lze pfiipojit stereofonní zesilovaã. Dal‰í informace naleznete v uÏivatelské pfiíruãce k zesilovaãi.

Pfiipojení monitoru LCD ke stereofonnímu zesilovaãi

• Monitor LCD i zesilovaã zapnûte aÏ po provedení v‰ech pfiipojení.

• K propojení zvukového v˘stupu monitoru AUDIO OUT (RCA) a zvukového vstupu zesilovaãe pouÏijte kabel RCA.

• NezamûÀte prav˘ a lev˘ konektor.

• Ke vstupu zvuku slouÏí vstupní zvukov˘ konektor AUDIO IN.

• V˘stupní konektor AUDIO OUT typu jack pfiená‰í signál zvoleného audiovstupu.

Pfiipojení stereofonního zesilovaãe

Monitor LCD

RCA

RCA Zesilovaã

Externí
reproduktor

Externí
reproduktor

Videorekordér nebo
pfiehrávaã optick˘ch

diskÛ

K pravému
zvukovému v˘stuput

K levému
zvukovému v˘stupu

K levému
zvukovému v˘stupu

K levému zvukovému v˘stupu
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Indikátor napájení
Stav

Napájení zapnuto Svítí zelenû

Napájení vypnuto Svítí ãervenû

Pohotovostní reÏim, je-li povolen Svítí ãervenû

reÏim “SCHEDULE” (Plánovaã) Bliká zelenû

Úsporn˘ reÏim Bliká ãervenû a zelenû

Zji‰Èování stavu (selhání) Bliká ãervenû

* Viz ¤e‰ení potíÏí na stranû 18

WIDE (·irok˘): Roz‰ífiení formátu 16:9 (dopis) na celou obrazovku.

ZOOM (DYNAMIC – Mûfiítko - dynamické): Roztáhne obraz

formátu 4:3 pfies celou obrazovku bez dodrÏení linearity.

(Urãité ãásti obrazu se roztaÏením ofiíznou.)

ZOOM (Mûfiítko)

Obraz lze roz‰ífiit za hranici aktivního zobrazení. Obraz mimo

plochu aktivního zobrazení se nezobrazí.

ZOOM
(Mûfiítko)

*HIGHBRIGHT (Vysok˘ jas), CINEMA (Kino)

ReÏim obrazu

RGB 1, 2, 3 HIGHBRIGHT* STANDARD sRGB

DVD/HD, VIDEO HIGHBRIGHT* STANDARD CINEMA*

RGB1, 2, 3

DVD/HD

VIDEO

PIP (obraz v obraze) nebo POP
(obraz na obraze)
Hlavní: RGB 2
Vedlej‰í: VIDEO<S>

Informace na obrazovce (OSM)

Video Input mode
Input signal Information

Audio input mode
Picture Size mode

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
SIZE : FULL

)

ReÏim vstupu obrazového signálu
Informace o vstupním signálu

ReÏim vstupu zvuku
ReÏim velikosti obrazu

Video Input mode
Audio input mode
Picture Size mode

DVD/HD
AUDIO : 3 
SIZE : WIDE

ReÏim vstupu obrazového signálu
ReÏim vstupu zvuku
ReÏim velikosti obrazu

Video Input mode
Input Signal Colour System mode
Audio input mode
Picture Size mode

VIDEO<S>
NTSC
AUDIO : 3
SIZE : NORMAL

Main picture Information

Sub picture Information

Main picture Information

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
VIDEO<S> 
NTSC 
SIZE : FULL

)

Informace o hlavním obrazu

Informace o vedlej‰ím obrazu

Informace o hlavním obrazu

NORMAL: Pomûr stran zobrazení je urãen vstupním

signálem z poãítaãe nebo zobrazení pouÏije formát 4:3 pfii

signálu DVD/HD nebo VIDEO.

FULL (Úplné): Zobrazení na celou obrazovku.

¤ízení spotfieby

Displej je vybaven funkcí fiízení spotfieby DPM podle normy
VESA.
Funkce fiízení spotfieby je funkcí, která ‰etfií energii
automatick˘m sníÏení spotfieby obrazovky, pokud nebyla
po urãitou dobu pouÏita my‰ ani klávesnice.
Funkce fiízení spotfieby byla na displeji nastavena do reÏimu
“ON” (Zapnuto). Displej se pfiepne do úsporného reÏimu,
pokud nebude pfiijímat Ïádn˘ signál. MÛÏe to vést ke zv˘‰ení
Ïivotnosti a sníÏení spotfieby displeje.

Volba zdroje obrazového signálu

Zobrazení zdroje obrazového signálu:
Pomocí tlaãítka INPUT zvolte hodnotu [VIDEO].

Pomocí nabídky COLOUR SYSTEM (systém barev)
v závislosti na obrazovém formátu nastavte hodnotu [AUTO],
[NTSC], [PAL], [SECAM], [PAL60] nebo [4.43NTSC].

Velikost obrazu

RGB 1, 2, 3 FULL ZOOM NORMAL

DVD/HD, VIDEO FULL WIDE ZOOM NORMAL

Typ signálu

NORMAL
(Normální)

ZOOM
(DYNAMIC –
Mûfiítko -
dynamické)

FULL
(Úplné)

WIDE
(·irok˘)

4:3

Stlaãit

Letter Box
(Dopis)

NORMAL SIZE
(Normální velikost) Doporuãená velikost

ZOOM
(Mûfiítko)

ReÏim vstupu obrazového signálu
ReÏim vstupního signálu systému barev
ReÏim vstupu zvuku
ReÏim velikosti obrazu

Kompletní informace o nabídce OSM naleznete ve verzi na disku CD-ROM
(English Part, P. 18).
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OdstraÀování problémÛ

Na monitoru není obraz.
• Zkontrolujte zapojení signálního kabelu – propojení grafické karty s poãítaãem.

• ZasuÀte grafickou kartu zcela do zásuvky.

• Pfiední hlavní vypínaã a hlavní vypínaã poãítaãe musí b˘t v poloze ON (zapnuto).

• Pfiesvûdãete se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému zvolen podporovan˘ reÏim.
(Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a doporuãená nastavení.

• Zkontrolujte konektor signálního kabelu, zda kolíky nejsou zdeformované nebo zatlaãené dovnitfi.

Tlaãítko napájení je bez odezvy
• Vypojte napájecí kabel monitoru ze zásuvky. Monitor se vypne a zresetujer.

Dosvit obrazu
• U displejÛ na bázi technologie LCD se mÛÏe projevit dosvit obrazu. Dosvitem obrazu se oznaãuje zbytkov˘ obraz (“duchy”)

pfiedchozího obrazu, kter˘ zÛstane viditeln˘ na obrazovce.  Narozdíl od bûÏn˘ch monitorÛ není dosvit obrazu na displeji LCD trval˘,
ale pfiesto by se mûlo pfiedejít zobrazení jednoho obrazu po dlouhou dobu. Chcete-li zmírnit dosvit obrazu, vypnûte monitor na
stejnû dlouhou dobu, po jakou byl poslední obraz zobrazen. JestliÏe byl napfiíklad obraz na obrazovce hodinu a zÛstal po nûm
zbytkov˘ obraz, znovu vypnûte monitor na jednu hodinu, aby obraz zmizel.

POZNÁMKA: Stejnû jako u v‰ech osobních zobrazovacích zafiízení doporuãuje firma NEC DISPLAY SOLUTIONS pravidelné
spou‰tûní spofiiãÛ obrazovky s pohyblivou grafikou v pfiípadech, kdy se pouÏívá k zobrazování statické grafiky.
Pokud zafiízení nepouÏíváte, vypnûte jej.

Obraz je nestál˘, nezaostfien˘ nebo “plave”
• Zkontrolujte fiádné zapojení signálního kabelu do poãítaãe.

• Pomocí ovládacích prvkÛ na obrazovce Image Adjust (sefiízení obrazu) zaostfiete a sefiiìte obraz jemn˘m doladûním.

Pfii zmûnû reÏimu zobrazení bude moÏná nutné znovu upravit nastavení Image Adjust (sefiízení obrazu).

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a doporuãená ãasování signálu.

• Je-li obraz zkreslen˘, zmûÀte obrazov˘ reÏim na neprokládan˘ a pouÏijte obnovovací kmitoãet 60 Hz.

Obraz z externích komponent je zbarven˘ do zelena
• Zkontrolujte, zda je vybrán vstupní konektor DVD/HD.

Indikátor na monitoru nesvítí (nesvítí zelenû ani ãervenû)
• Hlavní vypínaã musí b˘t v poloze ON (zapnuto) a napájecí ‰ÀÛra musí b˘t fiádnû pfiipojena.

• Ujistûte se, Ïe poãítaã není v reÏimu úspory energie (dotknûte se libovolné klávesy nebo my‰i).

âERVEN¯ INDIKÁTOR na displeji bliká
• Do‰lo k urãitému typu selhání. Kontaktujte nejbliÏ‰í autorizované servisní stfiedisko pro produkty NEC DISPLAY SOLUTIONS.

Zobrazen˘ obraz nemá správnou velikost
• Pomocí ovládacích prvkÛ Image Adjust (sefiízení obrazu) zvût‰ete nebo zmen‰ete velikost obrazu.

• Pfiesvûdãete se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému zvolen podporovan˘ reÏim.
(Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

Vybrané rozli‰ení je zobrazeno nesprávnû
• Otevfiete nabídku Information (informace) pomocí nabídek na obrazovce a ovûfite, zda bylo vybráno vhodné rozli‰ení. Pokud ne,

vyberte odpovídají volbu.

Není sly‰et zvuk
• Zkontrolujte, zda je správnû pfiipojen kabel reproduktoru.

• Zkontrolujte, zda není aktivována funkce vypnutí zvuku (mute).

• Zkontrolujte, zda není hlasitost nastavena na minimum.

Dálkov˘ ovladaã není funkãní
• Zkontrolujte stav baterií v dálkovém ovladaãi.

• Zkontrolujte, zda jsou baterie vloÏeny správnû.

• Dálkov˘ ovladaã musí b˘t namífien na senzor monitoru.

• Systémy dálkového ovládání nemusejí pracovat, pokud senzor na displeji bude vystaven pfiímému sluneãnímu záfiení nebo silnému
zdroji svûtla nebo pokud bude v cestû pfiekáÏka.

Funkce “SCHEDULE” (Plánovaã) a ”OFF TIMER” (âasovaã vypnutí) nefungují správnû
• Funkce “SCHEDULE” nebude aktivní, pokud nastavíte funkci ”OFF TIMER” (âasovaã vypnutí).

• Pokud je funkce “OFF TIMER” (Casovac vypnutí) povolená a dojde k v˘padku napájení displeje, funkce “OFF TIMER” bude
resetována.

V závislosti na zobrazeném vzorku se mohou na obrazovce objevit svûtlé svislé nebo vodorovné pruhy. Nejedná se o vadu v˘robku ani
jeho ‰patnou kvalitu.

Funkce PIP (Obraz v obraze) nepracuje
• Zkontrolujte rozli‰ení vstupního signálu. Funkce PIP nepracuje u v‰ech typÛ vstupních signálÛ “1080i”. Funkce PIP bude pracovat

se signály 1080p.
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Wichtige Informationen

WARNUNG
SETZEN SIE DAS GERÄT WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUS, DA ES ANDERNFALLS ZU FEUER ODER
STROMSCHLÄGEN KOMMEN KANN. VERWENDEN SIE DEN NETZSTECKER DIESES GERÄTS KEINESFALLS MIT
EINEM VERLÄNGERUNGSKABEL ODER EINER STECKDOSENLEISTE, WENN DIE STECKERSTIFTE NICHT
VOLLSTÄNDIG EINGEFÜHRT WERDEN KÖNNEN.

ÖFFNEN SIE DAS GEHÄUSE NICHT, DA SICH IM INNEREN KOMPONENTEN BEFINDEN, DIE UNTER
HOCHSPANNUNG STEHEN. LASSEN SIE WARTUNGSARBEITEN VON QUALIFIZIERTEN WARTUNGSTECHNIKERN
DURCHFÜHREN.

VORSICHT
VORSICHT: ZIEHEN SIE DAS NETZKABEL AUS DER STECKDOSE, UM STROMSCHLÄGE ZU VERHINDERN.

ERST NACH DEM TRENNEN DES GERÄTS VOM STROMNETZ IST GEWÄHRLEISTET, DASS AN
KEINER GERÄTEKOMPONENTE SPANNUNG ANLIEGT. IM INNEREN BEFINDEN SICH KEINE VOM
BENUTZER ZU WARTENDEN KOMPONENTEN. LASSEN SIE WARTUNGSARBEITEN VON
QUALIFIZIERTEN WARTUNGSTECHNIKERN DURCHFÜHREN.

Dieses Symbol weist den Benutzer auf nicht isolierte spannungsführende Komponenten im Gerät hin, die
Stromschläge verursachen können. Aus diesem Grund dürfen Sie keinesfalls Kontakt mit einer
Komponente im Geräteinneren herstellen.

Dieses Symbol weist den Benutzer auf wichtige Informationen zu Betrieb und Pflege dieses Geräts hin.
Die Informationen sollten sorgfältig gelesen werden, um Probleme zu vermeiden.

Erklärung

Erklärung des Herstellers

Wir bestätigen hiermit, dass der Farbmonitor
MultiSync LCD5710 (L576RX) folgenden
Richtlinien entspricht:

EG-Direktive 73/23/EG:
– EN 60950-1

EG-Direktive 89/336/EG:
– EN 55022
– EN 61000-3-2
– EN 61000-3-3
– EN 55024

und mit folgendem Siegel gekennzeichnet ist:

NEC Display Solutions, Ltd.
4-13-23, Shibaura,

Minato-Ku
Tokyo 108-0023, Japan

Entsorgung alter NEC Geräte

Innerhalb der Europäischen Union

Gemäß EU-Gesetzgebung und deren Umsetzung in den einzelnen Mitgliedstaaten müssen
elektrische und elektronische Geräte, die das links abgebildete Kennzeichen tragen, getrennt vom
normalen Hausmüll entsorgt werden. Dazu gehören auch Monitore und elektrisches Zubehör wie
Signal- oder Netzkabel. Wenn Sie Ihr NEC Anzeigegerät entsorgen müssen, befolgen Sie bitte die
Richtlinien der örtlichen Behörden, wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft
haben, oder verfahren Sie gemäß eventuellen Vereinbarungen zwischen Ihnen und NEC.

Die Kennzeichnung elektrischer und elektronischer Produkte erfolgt nur in den derzeitigen
Mitgliedstaaten der Europäischen Union.

Außerhalb der Europäischen Union

Außerhalb der Europäischen Union informieren Sie sich bitte bei den zuständigen örtlichen Behörden über die
ordnungsgemäße Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte.
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BEACHTEN SIE ZUR ERZIELUNG OPTIMALER LEISTUNG
DIE FOLGENDEN HINWEISE ZUM EINRICHTEN UND

NUTZEN DES LCD-FARBMONITORS MULTISYNC LCD5710:

• ÖFFNEN SIE DEN MONITOR NICHT. Es befinden sich
keine vom Benutzer zu wartenden Teile im Inneren. Das
Öffnen oder Abnehmen der Abdeckungen kann zu
gefährlichen Stromschlägen führen und birgt weitere
Risiken. Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifizierten
Wartungstechnikern durchführen.

• Lassen Sie keine Flüssigkeiten in das Gehäuse gelangen,
und stellen Sie den Monitor in trockenen Räumen auf.

• Führen Sie keinesfalls Objekte in die Gehäuseschlitze ein,
da spannungsführende Teile berührt werden können, was
zu schmerzhaften oder gefährlichen Stromschlägen, zu
Feuer oder zu Beschädigungen des Geräts führen kann.

• Legen Sie keine schweren Objekte auf das Netzkabel.
Beschädigungen des Kabels können zu Stromschlägen
oder Feuer führen.

• Stellen Sie dieses Produkt nicht auf wackelige oder instabile
Flächen, Wagen oder Tische, da der Monitor fallen und
dabei schwer beschädigt werden könnte.

• Wenn Sie den MultiSync LCD5710-LCD-Monitor in Europa
mit der Stromversorgung von 220 - 240 V betreiben, sollten
Sie ein Netzkabel verwenden, das im Lieferumfang des
Monitors enthalten ist.

• Verwenden Sie in Großbritannien für diesen Monitor ein
BS-zugelassenes Netzkabel mit angeformtem Stecker.
Der Stecker muss mit einer schwarzen Sicherung (13 A)
ausgestattet sein. Setzen Sie sich mit Ihrem Händler in
Verbindung, wenn der Monitor ohne Netzkabel geliefert wurde.

• Wird der MultiSync LCD5710-LCD-Monitor in Australien an
einer Netzversorgung mit 220-240 VAC betrieben, muss das
mit dem Monitor gelieferte Netzkabel verwendet werden.
Setzen Sie sich mit Ihrem Händler in Verbindung, wenn der
Monitor ohne Netzkabel geliefert wurde.

• In allen anderen Ländern ist ein für die Spannung des
Stromnetzes geeignetes und zugelassenes Netzkabel zu
verwenden, dass den Sicherheitsstandards des
betreffenden Landes entspricht.

• Stellen Sie keine Objekte auf den Monitor, und setzen Sie
den Monitor nicht außerhalb umbauter Räume ein.

• Im Inneren der Fluoreszenzröhre des LCD-Monitors
befindet sich Quecksilber. Beachten Sie zur Entsorgung der
Röhre die örtlichen Vorschriften und Richtlinien.

• Knicken Sie das Netzkabel nicht.

• Verwenden Sie den Monitor nicht in heißen, feuchten,
staubigen oder öligen Bereichen.

• Berühren Sie die Flüssigkristalle nicht, wenn der Monitor
oder das Glas zerbrochen ist.

• Achten Sie auf ausreichende Luftzufuhr, damit die
entstehende Wärme abgeführt werden kann. Decken Sie
die Lüftungsschlitze nicht ab, und stellen Sie den Monitor
nicht neben Heizkörpern oder anderen Wärmequellen auf.
Stellen Sie keine Gegenstände auf den Monitor.

• Durch Ziehen des Netzkabelsteckers kann das Gerät vom
Stromnetz getrennt werden. Der Monitor muss in der Nähe
einer Steckdose aufgestellt werden, die leicht zugänglich ist.

• Transportieren Sie den Monitor vorsichtig. Bewahren Sie die
Verpackung für spätere Transporte auf.

• Reinigen Sie die Öffnungen an der Gehäuserückseite
mindestens ein Mal im Jahr, um das ordnungsgemäße
Funktionieren sicherzustellen.

• Wenn Sie den Ventilator ständig benutzen, sollten Sie die
Lüftungslöcher mindestens einmal im Monat säubern.

• Verwenden Sie diesen Monitor nicht im Hochformat.
Dies kann zu Defekten führen und den Anspruch auf
Garantieleistungen nichtig machen.

Unter den folgenden Bedingungen müssen Sie den Monitor
sofort vom Stromnetz trennen und sich mit einem qualifizierten
Wartungstechniker in Verbindung setzen:

• Das Netzkabel oder der Netzstecker ist beschädigt.

• Flüssigkeit wurde über den Monitor gegossen oder
Gegenstände sind in das Gehäuse gefallen.

• Der Monitor wurde Regen oder Wasser ausgesetzt.

• Der Monitor wurde fallen gelassen oder das Gehäuse
wurde beschädigt.

• Der Monitor arbeitet trotz Beachtung der
Bedienungsanleitung nicht ordnungsgemäß.

Einsatzempfehlungen
• Optimale Leistung wird erst nach ca. 20 Minuten

Aufwärmzeit erzielt.

• Entspannen Sie Ihre Augen regelmäßig, indem Sie ein
Objekt fokussieren, dass sich in einer Entfernung von
mindestens 1,5 m befindet. Blinzeln Sie häufig.

• Stellen Sie den Monitor in einem 90°-Winkel zu Fenstern
und anderen Lichtquellen auf, um Blendung und
Reflexionen zu verhindern.

• Reinigen Sie die Oberfläche des LCD-Monitors mit einem
fusselfreien, weichen Tuch. Verwenden Sie weder
Reinigungsmittel noch Glasreiniger!

• Stellen Sie Helligkeit und Kontrast des Monitors mit den
entsprechenden Steuerungen ein, um die Lesbarkeit zu
optimieren.

• Vermeiden Sie die längerfristige Darstellung
gleichbleibender Muster auf dem Bildschirm, um
Bildschatten zu vermeiden.

• Lassen Sie Ihre Augen regelmäßig untersuchen.

Ergonomie

Wir empfehlen folgendes Vorgehen, um eine ergonomisch
optimale Arbeitsumgebung einzurichten:

• Verwenden Sie bei Standardsignalen die voreingestellten
Größen- und Positionseinstellungen.

• Verwenden Sie die vordefinierte Farbeinstellung.

• Verwenden Sie Signale ohne Zeilensprung (Non-Interlaced).

• Verwenden Sie die Primärfarbe Blau nicht auf schwarzem
Hintergrund, da dies die Lesbarkeit beeinträchtigt und
aufgrund des geringen Kontrasts zu starker Ermüdung der
Augen führen kann.

Sicherheitsvorkehrungen, Pflege und Einsatzempfehlungen
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Inhalt der Verpackung

Netzkabel Signalkabel
(Kabel von D-SUB auf D-SUB)

Fernbedienung und
Mignon-Batterien (Größe AA)

Klemme (3 Stück)

Der Karton* mit Ihrem neuen LCD-Monitor MultiSync LCD5710 sollte folgende Komponenten enthalten:

• LCD-Monitor

• Netzkabel

• Signalkabel

• Bedienungsanleitung

• Fernbedienung und Mignon-Batterien (Größe AA)

• Klemme (3 Stück)

• Schraube (M4 x 8) (4 Stück)

• CD-ROM

• Band (2 Stück)

• Ferritkern (2 Stück)

• Lautsprecherstecker (1 Satz)
(Erforderlich für optionale Lautsprecher)

• Fuß (2 Stück)

• Rändelschraube für Fuß (2 Stück)

• Hauptschalterabdeckung

CD-ROM
Ferritkern (2 Stück)

Band (2 Stück)

Rändelschraube
für Fuß (2 Stück)

Fuß (2 Stück)

Schraube (M4 x 8)
(4 Stück)

*    Befestigen Sie den Fuß, sofern er benötigt wird, schon beim Auspacken am Gerät.

* Bewahren Sie den Originalkarton und das Verpackungsmaterial für spätere Transporte des Monitors auf.

Folgendes Zubehör ist erhältlich:

• Externe Lautsprecher

Lautsprecherstecker
(1 Satz) (Erforderlich für
optionale Lautsprecher)
(Montage an den externen
Lautsprecheranschlüssen)

Hauptschalterabdeckung

Bedienungsanleitung
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Bedienfeld

Die Teile und ihre Funktionen

7  Taste AB ( )

Aktiviert das OSM-Menü, wenn es deaktiviert ist.
Dient als Taste , mit der Sie bei Verwendung des OSM-
Menüs die Markierung nach unten zur gewünschten
Einstellung verschieben können.

8  Taste EXIT

Aktiviert das OSM-Menü, wenn es deaktiviert ist.
Dient als Taste EXIT, mit der Sie bei Verwendung des OSM-
Menüs zum vorherigen Menü zurückkehren können.

9  Fernbedienungssensor und Betriebsanzeige

Empfängt das Signal von der Fernbedienung. Vgl. Seite 7.
Leuchtet grün, wenn der LCD-Monitor betriebsbereit ist, und
rot, wenn der LCD-Monitor ausgeschaltet ist. Wenn sich der
LCD-Monitor im Energiesparmodus befindet, leuchtet die
LED grün und rot. Wenn ZEITPLAN aktiviert wurde, blinkt
sie grün und leuchtet rot. (Vgl. Seite 17).
Bei Erkennung eines Fehlers blinkt die LED rot.

10  Hauptnetzschalter

Schalter zum Ein- und Aus-Schalten der Netzspannung.

Bedientasten-Sperrmodus

Diese Funktion sperrt den Zugriff auf alle Funktionen der
Bedientasten. Um die Bedientasten-Sperrfunktion zu
aktivieren, drücken Sie gleichzeitig die Tasten „ “ und „ “
und halten diese länger als drei Sekunden gedrückt. Um
wieder in den Bedienmodus umzuschalten, drücken Sie
gleichzeitig die Tasten „ “ und „ “ und halten diese länger
als drei Sekunden gedrückt.

1  Netzschalter ( )

Schaltet den Monitor ein bzw. aus. Vgl. Seite 16.

2  Taste MUTE

Schaltet die Stummschaltung ein bzw. aus.

3  Taste INPUT

Dient als Taste SET innerhalb des OSM-Menüs
(schaltet zwischen [RGB1], [RGB2], [RGB3], [DVD/HD],
[VIDEO] oder [VIDEO<S>] um). [VIDEO<S>] wird aktiviert
durch Auswahl des Modus SEPARAT im OSM oder durch
das Anschließen des S-VIDEO-Kabels bei vorhandenem
S-VIDEO-Signal und anschließende Auswahl des Modus
PRIORITÄT. (Vgl. Seite English-24).

4  Plustaste (+)

Dient als Taste (+), mit der Sie bei Verwendung des OSM-
Menüs den Wert einer Einstellung erhöhen können. Wenn das
OSM-Menü deaktiviert ist, erhöht diese Taste die Lautstärke.

5  Minustaste (-)

Dient als Taste (-), mit der Sie bei Verwendung des OSM-
Menüs den Wert einer Einstellung senken können. Wenn das
OSM-Menü deaktiviert ist, reduziert diese Taste die Lautstärke.

6  Taste AUF ( )

Aktiviert das OSM-Menü, wenn es deaktiviert ist.
Dient als Taste , mit der Sie bei Verwendung des
OSM-Menüs die Markierung nach oben zur gewünschten
Einstellung verschieben können.

8 1234567

EXIT MUTEINPUT

10

EXIT MUTEINPUT 9

Taste position

EINAUS
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Anschlüsse

7  AUDIO IN 1, 2, 3

Eingang für Audiosignale von externen Geräten wie etwa
Computern, Videorekordern oder DVD-Playern.

8  AUDIO OUT

Ausgang für das Audiosignal aus den AUDIO IN-Buchsen 1,
2 und 3.

9  VIDEO-EINGANGS-/AUSGANGSBUCHSE

VIDEO IN-Anschluss (BNC und RCA): Eingang für ein
gemischtes Videosignal. BNC- und RCA-Anschlüsse können
nicht gleichzeitig genutzt werden. (Verwenden Sie nur eine
Eingangsart.)
VIDEO OUT-Anschluss (BNC): Ausgang für das gemischte
Videosignal vom VIDEO IN-Anschluss.
S-VIDEO IN-Anschluss (DIN, 4-polig): Eingang für S-Video
(Y/C, separates Signal). Siehe Seite English-24, S-VIDEO-
MODUS.

10  EXTERNAL CONTROL (Mini-D-SUB-Anschluss, 9-polig)

IN-Anschluss: Verwenden Sie diesen Anschluss, wenn Sie
den LCD-Monitor von einem RGB-Gerät wie etwa einem
Computer aus betreiben.
Ausgangsbuchse (OUT): Für den Anschluss mehrerer
MultiSync LCD5710-Monitore.

11  EXTERNEN LAUTSPRECHERANSCHLÜSSE

Ausgang für das Audiosignal aus den AUDIO-Buchsen 1, 2
oder 3.

1  Wechselstromeingang (AC IN)

Hier wird das mitgelieferte Netzkabel angeschlossen.

2  RGB 1 IN (DVI-D)

Eingang für digitale RGB-Signale von einem Computer oder
HDTV-Gerät mit digitalem RGB-Ausgang.

* Dieser Anschluss unterstützt keine analogen
Eingangssignale.

3  RGB 2 IN (Mini-D-SUB-Anschluss, 15-polig)

Eingang für analoge RGB-Signale von einem Computer
oder anderem RGB-Gerät.

4  RGB 3 [R, G, B, H, V] (BNC)

IN-Anschluss: Eingang für analoge RGB-Signale oder
Signale von einem anderen RGB-Gerät.

Dieser Bereich dient auch zum Anschluss von Geräten wie
DVD-Playern und HDTV-Laser-Disk-Playern. Ein
Synchronisation auf Grün-Signal kann an den G-Anschluss
angeschlossen werden.

5  RGB OUT-Anschluss (BNC)

Ausgang für das Signal von RGB 3.

6  DVD/HD -Anschluss (BNC)

Zum Anschluss eines Geräts (z. B. DVD-Player, HDTV-Gerät
oder Laser-Disk-Player).

03_German 10/8/06, 11:156



Deutsch-7

D
eu

ts
ch

1  Netzschalter

Schaltet den Monitor ein bzw. aus.

* Wenn die Betriebsanzeige nicht leuchtet, funktionieren die
Bedienelemente der Fernbedienung nicht.

2  Taste INPUT

Dient zur Auswahl des Eingangssignals [RGB1], [RGB2], [RGB3],
[DVD/HD], [VIDEO] oder [VIDEO<S>].
[VIDEO<S>] wird aktiviert durch Auswahl des Modus SEPARAT im
OSM oder durch das Anschließen des S-VIDEO-Kabels bei
vorhandenem S-VIDEO-Signal und anschließende Auswahl des
Modus PRIORITÄT. (Vgl. Seite English-24).

3  Taste AUDIO INPUT

Dient zur Auswahl des Audioeingangssignals [AUDIO1], [AUDIO2],
[AUDIO3].

4  Taste SIZE

Dient zur Auswahl der Darstellungsgröße FULL, NORMAL, WIDE
und ZOOM (Vgl. Seite 17).

5  Taste PICTURE MODE

Dient zur Auswahl des Bildmodus [HIGHBRIGHT], [STANDARD],
[sRGB], [CINEMA]. Vgl. Seite 17.

HIGHBRIGHT: für bewegliche Bilder (z. B. Filme auf DVD)
STANDARD: für Bilder
sRGB: für textbasierte Bilder
CINEMA: für Filme

6  Taste MUTE

Schaltet die Stummschaltung ein bzw. aus.

7  Taste VOLUME UP

Erhöht die Lautstärke.

8  Taste VOLUME DOWN

Reduziert die Lautstärke.

9  Taste PIP (Bild im Bild)

Taste ON/OFF: Schaltet zwischen PIP, POP, Parallelmodus
(Seitenverhältnis) und Parallelmodus (voll) um. Vgl. Seite English-21.
Taste INPUT: Dient zur Auswahl des „Bild-im-Bild“-Eingangssignals.
Taste CHANGE: Tauscht das Hauptbild gegen das Teilbild aus und
umgekehrt.
HINWEIS: Die PIP-Funktion unterstützt keine 1080i-
Eingangssignale. Wenn ein 1080i-Signal für die PIP-Funktion
verwendet wird, wird auf dem Bildschirm ein leeres Teilbild
angezeigt. Die PIP-Funktion funktioniert mit 1080p-Signalen.

10  Taste STILL

Taste ON/OFF: Schaltet den Standbildmodus ein bzw. aus.
Taste CAPTURE: Friert das neue Bild ein.
HINWEIS: Der Standbildmodus funktioniert nicht, wenn der Pixeltakt
mehr als 108 MHz beträgt, und auch nicht bei 1080i.

11  Taste DISPLAY

Blendet das Informations-OSM ein bzw. aus. Vgl. Seite 17.

12  Taste AUTO SETUP

Aktiviert das Menü AUTOM. EINRICHTUNG. Vgl. Seite English-21.

13  Taste MENU

Schaltet den Menümodus ein bzw. aus.

14  Taste AUF

Dient als Taste , mit der Sie bei Verwendung des OSM-Menüs die
Markierung nach oben zur gewünschten Einstellung verschieben
können. Kleiner Bildschirm zur Einstellung des „BIB“-Modus wird
nach oben verschoben.

15  Taste AB

Dient als Taste , mit der Sie bei Verwendung des OSM-Menüs die
Markierung nach unten zur gewünschten Einstellung verschieben
können. Kleiner Bildschirm zur Einstellung des „BIB“-Modus wird
nach unten verschoben.

16  Minustaste

Dient als Taste (-), mit der Sie bei Verwendung des OSM-Menüs den
Wert einer Einstellung senken können. Kleiner Bildschirm zur
Einstellung des „BIB“-Modus wird nach links verschoben.

17  Plustaste

Dient als Taste (+), mit der Sie bei Verwendung des OSM-Menüs den
Wert einer Einstellung erhöhen können. Kleiner Bildschirm zur
Einstellung des „BIB“-Modus wird nach rechts verschoben.

18  Taste SET

Dient als Taste SET für das OSM-Menü.

19  Taste EXIT

Mit dieser Taste kehren Sie bei Verwendung des OSM-Menüs zum
vorherigen Menü zurück.

Fernbedienung

Richten Sie die Vorderseite der Fernbedienung bei der
Tastenbenutzung auf den Fernbedienungssensor des LCD-Monitors.

Sie können die Fernbedienung in einem Abstand von etwa 7 m von
der Vorderseite des Fernbedienungssensors am LCD-Monitor
verwenden. Bei einem Abstand von maximal 3 m kann die
Fernbedienung in einem horizontalen bzw. vertikalen Winkel bis 30°
eingesetzt werden.

Vorsicht: Wenn der Fernbedienungssensor am LCD-Monitor von
direktem Sonnenlicht oder starkem Licht angestrahlt
oder von einem Gegenstand verdeckt wird, funktioniert
die Fernbedienung möglicherweise nicht.

Umgang mit der Fernbedienung
* Schützen Sie die Fernbedienung vor starken Stößen.

* Schützen Sie die Fernbedienung vor Wasser oder
anderen Flüssigkeiten. Falls die Fernbedienung
nass wird, trocknen Sie sie umgehend ab.

* Schützen Sie die Fernbedienung vor Hitze und Dampf.

* Öffnen Sie die Fernbedienung nur zum Einsetzen der Batterien.

Reichweite der Fernbedienung
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Schraube

Klemme

Schraubbohrung für Klemme

1. Wählen Sie den Installationsstandort.
VORSICHT: INSTALLIEREN SIE DEN LCD-MONITOR

KEINESFALLS ALLEINE.

Die Installation des LCD-Monitors muss von einem
qualifizierten Techniker durchgeführt werden. Weitere
Informationen erhalten Sie bei Ihrem Händler.

VORSICHT: ZUM AUFSTELLEN ODER VERSCHIEBEN
DES LCD-MONITORS SIND MINDESTENS
ZWEI PERSONEN NÖTIG.
Da der Monitor annähernd 63 kg wiegt,
empfehlen wir, dass der LCD-Monitor von
4 Personen bewegt oder aufgebaut wird.

Andernfalls kann es zu Verletzungen führen, falls der LCD-
Monitor hinunterfällt.

VORSICHT: Montieren oder arbeiten Sie nicht an dem
Bildschirm, wenn er auf dem Kopf steht oder die
Bildschirmoberfläche nach unten oder oben zeigt.
Verwenden Sie diesen Monitor NICHT im
Hochformat. Dies kann zu Defekten führen und
den Anspruch auf Garantieleistungen nichtig
machen.

VORSICHT: Dieses LCD ist mit einem Temperaturfühler und
einem Ventilator ausgestattet. Wenn das Gerät zu
heiß wird, schaltet sich der Ventilator automatisch
ein. Bei einer eventuellen Überhitzung trotz
laufenden Ventilators wird das Menü „Vorsicht“
angezeigt. Unterbrechen Sie in diesem Falle die
Benutzung, bis das Gerät sich abgekühlt hat.
Wenn der LCD-Monitor in einem Gehäuse oder mit
einem Schutz für die LCD-Oberfläche verwendet
wird, überprüfen Sie bitte die Innentemperatur des
Monitors mithilfe des ÜBERHITZUNGSSTATUS.
Wenn die Temperatur über dem Normalzustand
liegt, schalten Sie unter BILDSCHIRMSCHONER
den Ventilator ein.

WICHTIG: Legen Sie die Schutzfolie, in die der LCD- Monitor
eingewickelt war, unter den Monitor, um Kratzer
zu vermeiden.

2. Legen Sie die Batterien in die
Fernbedienung ein.

Die Fernbedienung benötigt 1,5V-Mignon-Batterien (Größe AA).
So legen Sie Batterien ein bzw. tauschen sie aus:

1. Drücken Sie auf die Abdeckung und schieben Sie sie auf.

2. Legen Sie die Batterien entsprechend der (+)- und (–)-
Markierungen im Gehäuse ein.

3. Bringen Sie die Abdeckung wieder an.

VORSICHT: Die falsche Verwendung von Batterien kann dazu
führen, dass die Batterien auslaufen oder explodieren.

Beachten Sie besonders folgende Punkte:

• Legen Sie Mignon-Batterien (Größe AA) so ein, dass die Plus-
und Minuszeichen auf den Batterien mit den entsprechenden
Markierungen im Batteriefach übereinstimmen.

• Verwenden Sie Batterien derselben Marke.

• Verwenden Sie neue und gebrauchte Batterien nicht
gleichzeitig. Dies verkürzt die Lebensdauer und kann zum
Auslaufen der Batterien führen.

• Nehmen Sie leere Batterien sofort heraus, um ein Auslaufen
der Batterien im Batteriefach zu vermeiden.

Vermeiden Sie Kontakt mit Batterieflüssigkeit, da dies zu
Hautreizungen führen kann.

HINWEIS: Wenn Sie wissen, dass Sie die Fernbedienung
längere Zeit nicht benutzen werden, sollten Sie
die Batterien herausnehmen.

3. Schließen Sie externe Geräte an.
(Siehe Seiten 11-16.)

• Schalten Sie den Monitor zum Schutz der angeschlossenen
Geräte am Hauptnetzschalter aus, bevor Sie Geräte anschließen.

• Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung
des entsprechenden Geräts.

4. Schließen Sie das mitgelieferte
Netzkabel an.

• Die verwendete Steckdose sollte sich möglichst in der Nähe
des Geräts befinden und leicht zugänglich sein.

• Stecken Sie den Stecker fest in die Steckdose. Lose
Steckverbindungen können Störungen verursachen.

• Befestigen Sie das Netzkabel unter Zuhilfenahme der
Schraube und der Klemme.

HINWEIS: Beachten Sie zur Auswahl des richtigen Netzkabels
den Abschnitt „Sicherheitsvorkehrungen, Pflege und
Einsatzempfehlungen“ in dieser Bedienungsanleitung.

Einrichten des LCD-Monitors

5. Schalten Sie die Stromversorgung aller
angeschlossenen externen Geräte ein.

Wenn die Geräte an einen Computer angeschlossen sind,
schalten Sie zuerst den Computer ein.

6. Bedienen der extern angeschlossenen
Geräte

Sie können sich das Signal zum gewünschten Gerät anzeigen lassen.

7. Stellen Sie die Lautstärke ein.
Nehmen Sie, falls nötig, Änderungen an der
Lautstärkeeinstellung vor.

8. Justieren Sie den Bildschirm.
(Siehe Seiten English-18-26.)

Korrigieren Sie, falls nötig, die Einstellungen für die Bildposition
oder Verzerrungen.
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9. Justieren Sie das Bild.
(Siehe Seiten English-18-26.)

Nehmen Sie, falls nötig, Änderungen an den Bildeinstellungen
wie Helligkeit oder Kontrast vor.

10. Empfohlene Einstellungen
Um Bildschatten zu vermeiden, nehmen Sie je nach
Anwendung folgende Einstellungen vor:

BILDSCHIRMSCHONER (vgl. Seite English-22),
SEITENRANDFARBE (vgl. Seite English-22), DATUM & ZEIT
(vgl. Seite English-26), ZEITPLAN (vgl. Seite English-26).

11. Anbringen und Entfernen des
Monitorfußes

VORSICHT: Der Auf- und Abbau des Fußes muss von
mindestens 2 Personen ausgeführt werden. Da der
Fuß annähernd 63 kg wiegt, empfehlen wir, dass der
Fuß von 4 Personen auf- und abgebaut wird.

Anbringen des Monitorfußes
1. Schalten Sie den Monitor aus.

2. Setzen Sie den Fuß auf den Monitor, wobei die langen
Enden der Standflächen sich auf der Vorderseite des
Monitors befinden müssen.

3. Nachdem Sie die Füße in ihre Führungsklötze eingeführt
haben, ziehen Sie die Rändelschrauben an beiden Seiten
des Monitors an.

Entfernen des Monitorfußes
1. Breiten Sie die Schutzfolie auf einer ebenen Oberfläche wie

etwa einem Tisch aus.

2. Legen Sie den Monitor auf die Schutzfolie.

3. Entfernen Sie die Rändelschrauben mit einem
Schraubendreher oder mit den Fingern, und verwahren
Sie diese für den späteren Gebrauch.

VORSICHT: Achten Sie bei der Montage des Monitorfußes
darauf, dass Sie Ihre Finger nicht einklemmen.

HINWEIS: Setzen Sie den Fuß so auf den Monitor, dass die
langen Enden der Standflächen sich auf der
Vorderseite des Monitors befinden.

12. Bei Verwendung externer Lautsprecher
Wir empfehlen die für den MultiSync LCD5710 entwickelten
Lautsprecher (optional).

Die externen Lautsprecheranschlüsse des MultiSync LCD5710
lassen sich ggf. mit Lautsprechersteckern von Großrechnern
verbinden.

In diesem Fall müssen Sie den Stecker des Großrechner-
Lautsprecherkabels durch einen der angeschlossenen
Lautsprecherstecker ersetzen.

Lautsprecherstecker

 Standardkabel

Lautsprecherkabel mit Stecker.

Stecken Sie den verkabelten Lautsprecherstecker in den
Lautsprecheranschluss.

Verbinden Sie die negative (–) Seite eines Standardlautsprecherkabels
mit der negativen (–) Seite des Lautsprechersteckers. Die negative (–)
Seite eines Standardlautsprecherkabels ist mit einem farbigen Streifen

gekennzeichnet. Verbinden Sie den übrigen Teil des Kabels mit der
positiven (+) Seite des Lautsprechersteckers. Drücken Sie den kleinen
Hebel am Lautsprecherstecker herunter, um das Kabel einzuführen.

Verwenden des angeschlossenen
Lautsprechersteckers

Monitorfuß

Rändelschrauben
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4. Schutz vor Umfallen des Monitors
Zur Befestigung des LCD-Monitors an der Wand verwenden
Sie ein Seil oder eine Kette mit einer Stärke, die für das
Gewicht des LCD-Monitors (ca. 63 kg) ausreicht. Die Wand
muss stark genug sein, um dem Gewicht des Monitors und
des Montagezubehörs standzuhalten.

Entfernen Sie das Seil bzw. die Kette, bevor Sie den LCD-
Monitor verschieben.

5. So verhindern Sie eine unerwünschte
Betätigung des Hauptschalters

Um eine Betätigung des Netzschalters auszuschließen, bringen
Sie die als Zubehör mitgelieferte Hauptschalterabdeckung an.

HINWEIS: Solange die Hauptschalterabdeckung installiert ist,
kann das Gerät nicht ausgeschaltet werden. Zum
Ausschalten des Monitors müssen Sie zunächst die
Abdeckung entfernen.

Es gibt zwei Möglichkeiten, Montagezubehör am LCD-Monitor
anzubringen:

1. Bei aufrecht stehendem Monitor

Montage und Anbringung von Zubehör am LCD-Monitor

2. Bei auf der Vorderseite liegendem
Monitor

Legen Sie die Schutzfolie, in die der LCD-Monitor beim
Transport eingewickelt war, unter den Bildschirm, um ein
Verkratzen der Bildschirmoberfläche zu vermeiden.

Dieses Gerät kann ohne Monitorfuß oder anderes
Montagezubehör nicht benutzt oder installiert werden. Bei
Nichteinhaltung der erforderlichen Montageanleitungen kann es
zu Schäden am Gerät oder Verletzungen des Benutzers
kommen. Die Produkthaftung deckt durch unsachgemäße
Installation entstandene Schäden nicht ab. Nichtbeachtung
dieser Empfehlungen kann zum Erlöschen des
Garantieanspruchs führen.

Wenn Sie den Monitor an einer Wand oder einer Decke
anbringen, lesen Sie bitte den Abschnitt „Anbringung an Wand
oder Decke“. Siehe Seite 35 (CD-ROM-Version).

3. Belüftungsanforderungen bei Einbau-
Montage

Halten Sie die im nachfolgenden Diagramm angegebenen
Abstände zur Umbauung ein, damit die Wärme entweichen kann.

Schutzfolie

Monitorfußstabile
Unterlage

Klemme

Seil oder
Kette

500mm

Schraube

Gewindebohrungen

Hauptschalterabdeckung

Schraube
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Anschließen von Geräten

Bevor Sie Geräte anschließen:
* Schalten Sie zunächst alle angeschlossenen Geräte aus, und stellen Sie die Verbindungen her.

* Ausführliche Hinweise entnehmen Sie den Handbüchern zu den einzelnen Geräteeinheiten.

Anschlussübersicht

Position des Ferritkerns

Ferritkern

Zu Anschluss am PCZu AUDIO 1 am Monitor

Anbringen des Ferritkerns
Schließen Sie den Ferritkern am PC-Audiokabel an.
Wenn Sie das Kabel verwenden, ohne den Ferritkern anzubringen,
kann dies zu Rauschen führen.

1 Öffnen Sie den Ferritkern und klemmen
Sie ihn an das PC-Audiokabel.

2  Schließen Sie den
Ferritkern.

Bringen Sie die zwei Ferritkerne an den beiden Enden des PC-
Audiokabels an.

PC-Audiokabel

Ferritkern Ferritkern

Band Band

LCD-Monitor Computer

Videorekorder

Computer

DVD-Player

Gerät mit digitaler
Schnittstelle

LCD-Monitor (zweiter Monitor)
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Anschluss eines Computers

Wenn Sie Ihren Computer an den LCD-Monitor anschließen, können Sie die Bildschirmanzeige des Computers auf dem Monitor anzeigen.
Bei einigen Videokarten und bei einem Pixeltakt über 165 MHz wird das Bild möglicherweise nicht richtig angezeigt.
Ihr LCD-Monitor zeigt ein scharfes Bild, indem er das werkseitig voreingestellte Timingsignal automatisch anpasst.

<Werkseitig voreingestelltes Signaltiming>

Anschluss des LCD-Monitors an einen Computer

• Um den RGB 2 IN-Anschluss (Mini-D-SUB, 15-polig) am LCD-Monitor für den Anschluss zu nutzen, verwenden Sie das
mitgelieferte PC-RGB-Signalkabel (Mini-D-SUB, 15-polig auf Mini-D-SUB, 15-polig).

• Um den RGB 3-Anschluss (BNC) am LCD-Monitor für den Anschluss zu nutzen, verwenden Sie ein separat erhältliches
Signalkabel (Mini-D-SUB, 15-polig auf BNC x 5). Wählen Sie über die Taste INPUT die Einstellung RGB 3.

• Wenn Sie einen oder mehrere LCD-Monitore anschließen, verwenden Sie den RGB OUT-Anschluss (BNC).

• AUDIO IN 1, 2 und 3 können als Audioeingänge verwendet werden. Zum Anschließen wählen Sie über die Taste AUDIO
INPUT die Einstellung AUDIO 1, 2 oder 3.

Zeilenfrequenz
Horizontal Vertikal

640 x 480 31,5 kHz 60 Hz
800 x 600 37,9 kHz 60 Hz

1024 x 768 48,4 kHz 60 Hz
1280 x 768 48 kHz 60 Hz
1360 x 768 48 kHz 60 Hz

1280 x 1024 64 kHz 60 Hz
1600 x 1200 75 kHz 60 Hz Komprimiertes Bild
1920 x 1080 67,5 kHz 60 Hz Empfohlene Auflösung

Auflösung Anmerkungen

LCD-Monitor

LCD-Monitor (zweiter Monitor)

BNC x 5

BNC x 5

PC oder IBM-kompatibel

BNC x 5

Mini-D-SUB, 15-polig

M
in

i-D
-S

U
B

,
15

-p
ol

ig

Zu Audioausgang

Zu analogem RGB-Ausgang

Zu RGB 3 IN
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Wenn Sie Ihren Macintosh-Computer an den LCD-Monitor anschließen, können Sie die Bildschirmanzeige des Computers auf
dem Monitor anzeigen. Manche Grafikkarten oder -treiber zeigen Bilder möglicherweise nicht korrekt an.

Anschluss des LCD-Monitors an einen Macintosh-Computer

• Um den RGB 2 IN-Anschluss (Mini-D-SUB, 15-polig) am LCD-Monitor für den Anschluss zu nutzen, verwenden Sie das
mitgelieferte PC-RGB-Signalkabel (Mini-D-SUB, 15-polig auf Mini-D-SUB, 15-polig).

• Um den RGB 3 IN-Anschluss (BNC) am LCD-Monitor für den Anschluss zu nutzen, verwenden Sie ein separat erhältliches
Signalkabel (Mini-D-SUB, 15-polig auf BNC x 5).

• Wenn Sie ein Macintosh PowerBook verwenden, stellen Sie „Mirroring“ auf „Off“.

Weitere Informationen über die Videoausgangsanforderungen des Macintosh-Computers und spezielle Identifikations-
oder Konfigurationseinstellungen, die eventuell für die Bildschirmanzeige oder den Monitor erforderlich sind, finden Sie im
Benutzerhandbuch zu Ihrem Macintosh-Computer.

• AUDIO IN 1, 2 und 3 können als Audioeingänge verwendet werden. Zum Anschließen wählen Sie über die Taste AUDIO
INPUT die Einstellung AUDIO 1, 2 oder 3.

Anschluss an einen Macintosh-Computer

LCD-Monitor

LCD-Monitor (zweiter Monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Macintosh-Computer

BNC x 5

Mini-D-SUB, 15-polig

M
in

i-D
-S

U
B

,
15

-p
ol

ig

Zu Audioausgang

Zu analogem RGB-Ausgang

Zu RGB 3 IN
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Sie können Geräte anschließen, die mit einer dem DVI-(Digital Visual Interface-) Standard entsprechenden digitalen
Schnittstelle ausgestattet sind.

Anschluss des LCD-Monitors an einen Computer mit digitalem Ausgang

• An den RGB 1 IN-Anschluss kann auch ein DVI-D-Kabel angeschlossen werden.

• Speisen Sie TMDS-Signale ein, die DVI-Standards entsprechen.

• Verwenden Sie ein auf DVI-Standards ausgelegtes Kabel, um die Anzeigequalität zu wahren.

• AUDIO IN 1, 2 und 3 können als Audioeingänge verwendet werden. Zum Anschließen wählen Sie über die Taste AUDIO
INPUT die Einstellung AUDIO 1, 2 oder 3.

• Hinweise zur Auswahl des Modus finden Sie unter DVI-MODUS auf Seite English-23.

Anschluss an Geräte mit digitaler Schnittstelle

LCD-Monitor

Gerät mit einer digitalen
Schnittstelle wie etwa ein
Computer mit RGB-
Ausgang (TMDS)

DVI-D-Stecker

DVI-D-Stecker

Zu Audioausgang

Zu DVI-Ausgang
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Wenn Sie einen DVD-Player an den LCD-Monitor anschließen, können Sie DVD-Filme anzeigen.

Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch zu Ihrem DVD-Player.

Anschluss des LCD-Monitors an einen DVD-Player

• Um den DVD/HD IN-Anschluss (BNC) am LCD-Monitor zu nutzen, verwenden Sie ein getrennt erhältliches BNC-
Anschlusskabel. Um einen DVD-Player mit einer RCA-Buchse an das BNC-Anschlusskabel anzuschließen, benötigen Sie
einen BNC-auf-RCA-Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten).

Manche DVD-Player haben möglicherweise andere Stecker wie z. B. DVI-D-Stecker.

Bei Verwendung des DVI-D-Anschluss, wählen Sie [DVI/HD] aus dem Menü „DVI-MODUS“. Hinweise zur Auswahl des
Modus finden Sie unter DVI-MODUS auf Seite English-23.

AUDIO IN 2 und 3 (beide RCA) können als Audioeingänge verwendet werden. Zum Anschließen wählen Sie über die
Taste AUDIO INPUT die Einstellung [AUDIO 2] oder [AUDIO 3].

Anschluss eines DVD-Players mit Component-Ausgang

LCD-Monitor

R
C

A

B
N

C
-a
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-

R
C

A
-A

da
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er

B
N

C
 x

 3

DVI-D-Stecker

B
N

C
 x

 3

Z
u 
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m
A
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Z
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re
ch
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A
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g
Zu DVD Component-Videoausgang

Zu DVI-
Ausgang

03_German 10/8/06, 11:1515



Deutsch-16

Sie können einen Stereoverstärker an den LCD-Monitor anschließen. Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch
zu Ihrem Verstärker.

Anschluss des LCD-Monitors an einen Stereoverstärker

• Schalten Sie den LCD-Monitor und den Verstärker erst ein, nachdem Sie das Gerät korrekt angeschlossen haben.

• Verwenden Sie ein RCA-Kabel, um den AUDIO OUT-Anschluss (RCA) am LCD-Monitor mit dem Audioeingang am
Verstärker zu verbinden.

• Achten Sie darauf, dass Sie die linke und rechte Audiobuchse nicht vertauschen.

• AUDIO IN wird als Audioeingang verwendet.

• Über die Buchse AUDIO OUT wird der Ton des ausgewählten
Audioeingangs ausgegeben.

Anschluss eines Stereoverstärkers

Grundlegende Bedienung

Stromversorgung EIN und AUS
Wenn der LCD-Monitor eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebsanzeige grün. In ausgeschaltetem Zustand leuchtet sie rot. Sie
haben die folgenden drei Möglichkeiten, den Monitor ein- und auszuschalten:

1. Sie drücken den Netzschalter.
Hinweis: Bevor Sie den Netzschalter drücken, müssen

Sie den LCD-Monitor am Hauptnetzschalter einschalten.

Hauptnetzschalter

Netzschalter

2. Sie verwenden die Fernbedienung.
Hinweis: Bevor Sie die Fernbedienung verwenden, müssen Sie den LCD-Monitor am

Hauptnetzschalter einschalten.

3. Sie drücken den Hauptnetzschalter.
Hinweis: Wenn Sie den LCD-Monitor über den Hauptnetzschalter ausschalten, kann der Monitor

nicht über Fernbedienung oder Netzschalter eingeschaltet werden. Sowohl die grüne als
auch die rote Betriebsanzeige ist ausgeschaltet. Schalten Sie den Hauptnetzschalter auf
EIN, bevor Sie eine der beiden anderen Möglichkeiten einsetzen.

LCD-Monitor

RCA

RCA Verstärker

Externer
Lautsprecher

Externer
Lautsprecher

Videorekorder oder
Laser-Disk-Player

Zu linkem Audioausgang

Zu rechtem
Audioausgang

Zu linkem
Audioausgang

Zu rechtem
Audioausgang
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Betriebsanzeige

Video Input mode
Input Signal Colour System mode
Audio input mode
Picture Size mode

VIDEO<S>
NTSC
AUDIO : 3
SIZE : NORMAL

Main picture Information

Sub picture Information

Main picture Information

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
VIDEO<S> 
NTSC 
SIZE : FULL

)

Video Input mode
Audio input mode
Picture Size mode

DVD/HD
AUDIO : 3 
SIZE : WIDE

RGB1, 2, 3

DVD/HD

VIDEO

PIP oder POP
Hauptbild: RGB2
Teilbild: VIDEO<S>

Video Input mode
Input signal Information

Audio input mode
Picture Size mode

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
SIZE : FULL

)

OSM-Informationen

Videoeingangsmodus
Informationen über das
Eingangssignal
Audioeingangsmodus
Darstellungsgröße
(PICTURE SIZE)

Videoeingangsmodus
Audioeingangsmodus
Darstellungsgröße
(PICTURE SIZE)

Videoeingangsmodus
Farbsystem für Eingangssignal
Audioeingangsmodus
Darstellungsgröße
(PICTURE SIZE)

Informationen über das Hauptbild

Informationen über das Teilbild

Informationen über das Hauptbild

Bildmodus (PICTURE MODE)

RGB 1, 2, 3 HIGHBRIGHT    STANDARD  sRGB

DVD/HD, VIDEO HIGHBRIGHT    STANDARD  CINEMA

Status

Stromversorgung EIN Grün

Stromversorgung AUS Rot

Standby-Modus bei Rot an

aktiviertem ZEITPLAN Grün blinkt

Standby-Modus Rot, Grün

Diagnose (Fehlererkennung) Rotes Blinklicht

* Vgl. „Fehlerbehebung“ auf Seite 18

Verwendung der
Energiesparfunktionen

Der LCD-Monitor entspricht der VESA-geprüften DPM
Power Management-Funktion.
Die Power Management-Funktion ist eine
Energiesparfunktion, die den Stromverbrauch des
Bildschirms automatisch reduziert, wenn Tastatur oder Maus
für einen festgelegten Zeitraum nicht benutzt wurden.
Die Energiesparfunktion des Bildschirms wurde auf „EIN“
gestellt. Dies ermöglicht dem Bildschirm, in den
Energiesparmodus zu wechseln, wenn kein Bildsignal
anliegt. Damit kann die Lebensdauer des Geräts deutlich
erhöht und die Leistungsaufnahme verringert werden.

Auswahl einer Signalquelle

So zeigen Sie Signalquellen an:
Verwenden Sie die Taste INPUT, um [VIDEO] einzustellen.

Verwenden Sie das Menü FARBSYSTEM, um entsprechend
dem Videoformat [AUTO], [NTSC], [PAL], [SECAM], [PAL60]
oder [4.43NTSC] einzustellen.

Darstellungsgröße (PICTURE SIZE)

RGB 1, 2, 3        FULL  ZOOM        NORMAL

DVD/HD, VIDEO        FULL  WIDE          ZOOM         NORMAL

Signaltyp

NORMAL

ZOOM
(DYNAMIC
(DY-
NAMISCH))

FULL
(VOLLBILD)

BREITBILD
(WIDE)

4:3

Kompakt

Letter Box

NORMALGRÖSSE Empfohlene Größe

NORMAL: Anzeige entsprechend dem Seitenverhältnis des
Eingangssignals bei PC-Signal oder Anzeige im Verhältnis 4:3
bei DVD/HD- oder VIDEO-Signal.

FULL (VOLLBILD): Anzeige auf dem gesamten Bildschirm.
WIDE (BREITBILD): Ausdehnung des 16:9 Letterbox-Signals
auf Bildschirmgröße.
ZOOM (DYNAMIC (DYNAMISCH)): Bilder des Formats 4:3
werden in nicht linearer Weise auf Bildschirmgröße gestreckt. (Die
Bildränder werden bei der Vergrößerung teilweise beschnitten.)

ZOOM
Bild kann über den aktiven Anzeigebereich hinaus gestreckt
werden. Die außerhalb des aktiven Anzeigebereichs liegenden
Bildteile sind nicht sichtbar.
ZOOM

ZOOM

Ausführliche Informationen zum OSM finden Sie in der CD-ROM-Version
(English Part, P.18)
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Fehlerbehebung

Kein Bild
• Das Signalkabel muss richtig mit Grafikkarte/Computer verbunden sein.

• Die Grafikkarte muss richtig in den Steckplatz eingesetzt sein.

• Die Netzschalter an der Vorderseite des Monitors und am Computer müssen sich in der Position EIN befinden.

• Überprüfen Sie, ob ein von der verwendeten Grafikkarte unterstützter Modus ausgewählt wurde.
(Informationen zum Ändern des Grafikmodus finden Sie im Handbuch zur Grafikkarte bzw. zum System.)

• Überprüfen Sie, ob für Monitor und Grafikkarte die empfohlenen Einstellungen vorgenommen wurden.

• Prüfen Sie, ob der Stecker des Signalkabels verbogen wurde oder ob Stifte im Stecker fehlen.

Netzschalter reagiert nicht
• Ziehen Sie das Netzkabel des Monitors aus der Steckdose, um den Monitor auszuschalten und zurückzusetzen.

Bildschatten
• Bei Geräten mit LCD-Technologie tritt ein Phänomen auf, das als Bildschatten bekannt ist. Bildschatten sind verbleibende oder

sogenannte „Geister“-Bilder, die vom vorhergehenden Bild sichtbar auf dem Bildschirm bleiben. Im Unterschied zu CRT-Monitoren ist der
Bildschatten auf LCD-Monitoren nicht dauerhafter Natur, aber die Anzeige von Standbildern über eine längere Zeit sollte vermieden
werden. Sie können den Bildschatten beseitigen, indem Sie den Monitor so lange ausschalten, wie das vorherige Bild angezeigt wurde.
Wurde auf dem Monitor beispielsweise eine Stunde lang ein Standbild angezeigt und bleibt ein „Geister“-Bild sichtbar, sollte der Monitor
mindestens eine Stunde ausgeschaltet werden, damit der Bildschatten verschwindet.

HINWEIS: NEC DISPLAY SOLUTIONS empfiehlt die Darstellung von bewegten Bildern und die Aktivierung eines Bildschirmschoners auf
allen Anzeigegeräten, wenn sich das Bild längere Zeit nicht verändert. Schalten Sie den Monitor aus, wenn Sie ihn nicht
verwenden.

Bild ist nicht stabil, unscharf oder verschwimmt
• Das Signalkabel muss richtig mit dem Computer verbunden sein.

• Verwenden Sie die OSM-Steuerungen zur Bildeinstellung, um das Bild scharf zu stellen, indem Sie den Optimierungswert erhöhen oder
verringern. Wird der Anzeigemodus geändert, müssen die OSM-Bildeinstellungen gegebenenfalls erneut angepasst werden.

• Überprüfen Sie, ob für Monitor und Grafikkarte die empfohlenen Signaltimings eingestellt wurden und ob die Geräte kompatibel sind.

• Ist der Text verstümmelt, aktivieren Sie einen Videomodus ohne Zeilensprung (Non-Interlaced) und eine Wiederholfrequenz von 60 Hz.

Das Komponentensignal wird grünlich angezeigt
• Überprüfen Sie, ob der DVD/HD-Eingangsanschluss gewählt wurde.

Die LED am Monitor leuchtet nicht (grün oder rot)
• Der Netzschalter muss sich in der Position EIN befinden und das Netzkabel muss angeschlossen sein.

• Stellen Sie sicher, dass sich der Monitor nicht im Stromsparmodus befindet (drücken Sie eine Taste oder bewegen Sie die Maus).

Rote LED am Monitor blinkt
• Es kann ein bestimmter Fehler aufgetreten sein. Wenden Sie sich an die nächstgelegene autorisierte Serviceeinrichtung von

NEC DISPLAY SOLUTIONS.

Bild wird nicht in der richtigen Größe angezeigt
• Verwenden Sie die OSM-Steuerungen für die Bildeinstellung, um das Bild zu vergrößern bzw. verkleinern.

• Überprüfen Sie, ob ein von der verwendeten Grafikkarte unterstützter Modus ausgewählt wurde.
(Informationen zum Ändern des Grafikmodus finden Sie im Handbuch zur Grafikkarte bzw. zum System.)

Ausgewählte Auflösung wird nicht richtig dargestellt
• Öffnen Sie das OSM-Menü „Information“ und überprüfen Sie, ob die richtige Auflösung gewählt wurde. Ist das nicht der Fall, wählen Sie

die entsprechende Option.

Kein Ton
• Prüfen Sie, ob das Lautsprecherkabel richtig angeschlossen ist.

• Prüfen Sie, ob die Stummschaltung aktiviert wurde.

• Prüfen Sie, ob für die Lautstärke der niedrigste Wert eingestellt wurde.

Fernbedienung ist nicht möglich
• Prüfen Sie die Batterien der Fernbedienung.

• Prüfen Sie, ob die Batterien richtig eingelegt sind.

• Prüfen Sie, ob die Fernbedienung auf den Fernbedienungssensor am Monitor zeigt.

• Wenn der Fernbedienungssensor am LCD-Monitor von direktem Sonnenlicht oder starkem Licht angestrahlt oder von einem Gegenstand
verdeckt wird, funktioniert die Fernbedienung möglicherweise nicht.

Die ZEITPLAN-/ ABSCHALT-TIMER-Funktion arbeitet nicht korrekt.
• Die ZEITPLAN-Funktion wird deaktiviert, wenn der ABSCHALT-TIMER eingeschaltet wird.

• Wenn die ABSCHALT-TIMER-Funktion ak tiviert ist und die Netzspannung ausgeschaltet oder unterbrochen wird, wird der ABSCHALT-
TIMER zurückgesetzt.

Abhängig vom spezifischen Anzeigemuster erscheinen eventuell helle vertikale oder horizontale Streifen. Dies ist kein Produktfehler oder –
schaden.

PIP (Bild im Bild) funktioniert nicht
• Prüfen Sie die Auflösung des Eingangssignals. PIP ist nicht mit allen Arten von „1080i“-Eingangssignalen kompatibel. Die PIP-Funktion

funktioniert mit 1080p-Signalen.
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